2nd edition

Greek

A Comprehensive Grammar

David Holton, Peter Mackridge
& Irene Philippaki-Warburton
Revised by Vassilios Spyropoulos

Routledge Comprehensive Grammars

3903110y



Greek

A Comprehensive Grammar

2nd Edition

Greek: A Comprehensive Grammar of the Modern Language has become firmly
established as the leading reference guide to modern Greek grammar. With its
detailed treatment of all grammatical structures, its analysis of the complexities of
the language and its particular attention to areas of confusion and difficulty, it is
the first truly comprehensive grammar of the language to be produced. It provides
a study of the real patterns of use in contemporary Greek.

This second edition continues to focus on the Greek spoken and written by native
speakers today. Taking account of recent changes to the Greek language, this new
edition features:

« Significantly expanded material on many areas, including syntax and
phonology

* A new chapter on derivational morphology and other word formation processes
including compounding and acronym formation

» Examples drawn from everyday spoken usage as well as official, journalistic
and online discourse, such as newspapers, blogs and discussion groups

+ A significantly expanded index of English terms and Greek words and a
revised glossary of terms

The Grammar will be an essential reference source for the adult learner and user
of Greek. It is ideal for independent study and for use in schools, colleges,
universities and adult classes, up to an advanced level.



Routledge Comprehensive Grammars
Comprehensive Grammars are available for the following languages:

Bengali
Cantonese
Catalan
Chinese
Danish

Dutch

Greek
Indonesian
Japanese
Modern Welsh
Modern Written Arabic
Slovene
Swedish
Turkish
Ukrainian



Greek

A Comprehensive Grammar

2nd Edition

David Holton,
Peter Mackridge &
Irene Philippaki-Warburton

Revised by
Vassilios Spyropoulos

£} Routledge

-1 Taylor & Francis Group
LONDON AND NEW YORK



First published 1997

Second edition published 2012

by Routledge

2 Park Square, Milton Park, Abingdon, Oxon OX14 4RN

Simultaneously published in the USA and Canada
by Routledge
711 Third Avenue, New York, NY 10017

Routledge is an imprint of the Taylor & Francis Group, an informa business

© 1997 David Holton, Peter Mackridge & Irene Philippaki-Warburton
© 2012 David Holton, Peter Mackridge & Irene Philippaki-Warburton, revised by Vassilios
Spyropoulos

The right of David Holton, Peter Mackridge, Irene Philippaki-Warburton and Vassilios
Spyropoulos to be identified as the authors of this work has been asserted by them in
accordance with sections 77 and 78 of the Copyright, Designs and Patents Act 1988.

All rights reserved. No part of this book may be reprinted or reproduced or utilised in any
form or by any electronic, mechanical, or other means, now known or hereafter invented,
including photocopying and recording, or in any information storage or retrieval system,
without permission in writing from the publishers.

Trademark notice: Product or corporate names may be trademarks or registered trademarks,
and are used only for identification and explanation without intent to infringe.

British Library Cataloguing in Publication Data
A catalogue record for this book is available from the British Library

Library of Congress Cataloging in Publication Data

Spyropoulos, Vassilios.

Greek : a comprehensive grammar / David Holton, Peter Mackridge & Irene Philippaki-

Warburton. -- 2nd ed. / revised by Vassilios Spyropoulos.
p. cm. -- (Routledge Comprehensive Grammars)

Revised ed. of: Greek / David Holton, Peter Mackridge & Irene Philippaki-Warburton, 1997.

Includes bibliographical references and index.

ISBN 978-0-415-59801-9 (hb : alk. paper) -- ISBN 978-0-415-59202-4 (pb : alk. paper) --
ISBN 978-0-203-80238-0 (ebook) |. Greek language, Modern--Grammar. |. Holton, David. Il.
Mackridge, Peter. Ill. Philippaki-Warburton, Irene. IV. Title.

PA1057.H63 201 |

489°.382421--dc22

ISBN: 978-0-415-59801-9 (hbk)
ISBN: 978-0-415-59202-4 (pbk)

DOI: 10.4324/9780203802380


https://doi.org/10.4324/9780203802380

Contents

Preface to the first edition xXi
Preface to the second edition XXXi
Acknowledgements XXXV
List of conventions XXXVi
List of abbreviations XXXVii
Partl The sound and writing systems 1
Chapter | The sound system 3

1.1 Phonologically distinct segments 3

1.1.1  The consonants
1.1.1.1 The pronunciation of each consonant

phoneme 3

1.1.1.2 The sounds [ts] and [dz] 9

1.1.1.3 The consonants of Greek 9

1.1.2  The vowels 9

1.1.3  The palatals [j], [¢] and [n] 11

1.2 The distribution of distinctive segments within the word 12
1.2.1  Consonant and consonant clusters 12

1.2.1.1 Consonants and consonant clusters in

word-final position 12
1.2.1.2 Consonants and consonant clusters in

word-initial position 12



Contents

vi

1.3

1.4
1.5

1.6

1.2.2
1.23

1.2.1.3 Consonants and consonant clusters in
word-medial position

1.2.1.4 Alternations of consonant clusters

Vowels and combinations of vowels

Diphthongs

Morphophonemics: phonological phenomena across
morpheme and word boundaries

1.3.1  Assimilation
1.3.2  Dissimilation in manner of articulation
1.3.3  Deletion
1.3.3.1 Consonant deletion
1.3.3.2 Vowel deletion
Length
Stress
1.5.1  Stress within a single grammatical word
1.5.2  Phonological phenomena affecting the position
of stress
1.5.2.1 Stress patterns in nouns
1.5.2.2 Adjectives
1.5.2.3 Verbs
1.5.3  Stress within a phonological word
Intonation
1.6.1  Utterance intonational patterns
1.6.2  Intonation peak
1.6.3  Emphatic intonation
1.6.4  Contrastive stress

Chapter 2 The writing system

2.1

22

2.3

The alphabet

2.1.1
2.1.2
2.1.3
2.14

Variations in spelling

The transcription of unassimilated foreign words
The use of Roman characters

The use of capital and lower-case letters

Diacritics (the monotonic system)

2.2.1  The traditional diacritic system
Punctuation
2.3.1  Hyphens and syllable division

15
17
18
19

19
20
21
23
23
25
27
28
28

28
29
30
30
30
31
31
32
33
33

34

34
35
36
37
37
38
40
43
46



Part Il Morphology

Introduction

Chapter |

1.1
1.2

The articles

The definite article
The indefinite article

Chapter 2 Nouns

2.1

2.2

2.3
24

Masculine nouns

2.1.1  Nouns in -ag (parisyllabic)

2.1.2  Nouns in -ng (parisyllabic)

2.1.3  Nouns in -og

2.1.4  Nouns in -éog

2.1.5  Nouns in -ng with plural -eig

2.1.6  Imparisyllabic nouns in -dg, -ag, -1¢, -NG, -£¢, -00G

2.1.7  The irregular noun pug

Feminine nouns

2.2.1  Nouns in -a (parisyllabic)

2.2.2 Nouns in -n with plural -g¢

2.2.3  Nouns in -o¢

2.2.4  Nouns in -n with plural -gi1g

2.2.5  Imparisyllabic nouns

2.2.6  Nouns in -

Nouns of common gender

Neuter nouns

24.1  Nouns in -0

2.4.2  Nounsin -{

243 Nounsin -1

244  Nouns in -og

2.4.5 Nouns in -po

2.4.6  Nouns in -10

2.4.7  Other neuter nouns in -

2.4.8  Other neuter nouns ending in vowels

2.4.9  Other neuter nouns in -v

2.4.10 Neuter nouns ending in consonants other than
-V or -G

49

51

52

52
53

54

55
55
56
57
60
61

64
64
64
66
67
68
70
71
72
73
73
75
75
76
77
78
78
80
81

82

Contents

vii



Contents 2.5 Table of the most common noun endings 82

2.6 Nouns with a change of gender in the plural 84
2.7  Indeclinable nouns 84
2.8  Learned dative forms 85
Chapter 3 Adjectives 86
3.1 Adjectives in -0g, -1, -0 86
3.2 Adjectives in -0g, -a, -0 88
3.2.1  Two-termination adjectives in -0g 89

3.3 Adjectives in -0g, -la, -0 90
34  Adjectives in -0g, -1d, -0 91
3.5  Adjectives in -0g, -gia, -0 92
3.6 Adjectives in -1ig, -16, - 93
3.7  The adjective (quantifier) moAg 94
3.8  Adjectives in -1g, -€G 95
3.9  Adjectives in -1g, -0, -1KO 97
3.10  Adjectives in -Gg/-1g, -0V, -Ad1K0/-00d1K0/-)d1K0 98
3.11  Adjectives in -@v, -ovoa, -0V 99
3.12  Adjectives in -wv/-ovag, -ov 101
3.13  Indeclinable adjectives 102
3.14  Comparison of adjectives 103
3.14.1 The comparative 103

3.14.2 The relative superlative 104

3.14.3 The absolute superlative 105

3.14.4 TIrregular comparatives and superlatives 105
Chapter 4 Adverbs 107
4.1 Adverbs in -a 107
4.2 Adverbs in -og 108
43 Other adverbs formed from adjectives 110
4.4 Comparison of adverbs 110
Chapter 5 Pronouns and determiners 112
5.1 Personal pronouns: strong forms 113
5.2 Personal pronouns: weak (clitic) forms 114
53 Possessive pronouns and determiners 115
5.4  Demonstratives and other pronouns and determiners 116

viii



5.5
5.6
5.7
5.8
5.9

Relative pronouns and determiners

Interrogative pronouns and determiners
Indefinite pronouns and determiners
Reflexive forms

Universal pronouns and determiners

Chapter 6 Numerals

6.1
6.2

Table of numerals

The declined forms of cardinal numerals

Chapter 7 Verbs

7.1

7.2

Preliminary notes on the verb system

7.1.1
7.1.2
7.1.3
7.1.4
7.1.5
7.1.6
7.1.7
7.1.8
7.1.9
7.1.10

Stems and endings

Tense

Aspect

The perfect tenses and the auxiliary verb &y
Voice

The gerund and the participles

Summary of verb endings

Stress

Defective, impersonal and deponent verbs
The verb tables: preliminary remarks

First-conjugation verbs (paraoxytone)

72.1

722

Active voice

7.2.1.1 Present

7.2.1.2 Imperfect

7.2.1.3 Simple past

7.2.1.4 Dependent

7.2.1.5 Perfect

7.2.1.6 Pluperfect

7.2.1.7 Future, conditional, etc. (forms with Oa.)
7.2.1.8 Imperfective imperative
7.2.1.9 Perfective imperative
7.2.1.10 Gerund and participles
Passive voice

7.2.2.1 Present

7.2.2.2 Imperfect

7.2.2.3 Simple past

117
117
118
119
120

122

122
125

128

128
128
129
130
132
134
134
135
137
139
140
140
140
140
141
141
142
142
143
143
143
144
144
145
145
145
146

Contents



Contents

7.3

7.4

7.3.1

7.3.2

7.4.1

7224
7.2.2.5
72.2.6
7227
7228
7229

Dependent

Perfect

Pluperfect

Future, conditional, etc. (forms with Oa)
Perfective imperative

Present participle

7.2.2.10 Perfect participle
Second-conjugation verbs (oxytone type A)

Active voice

7.3.1.1
73.12
7.3.1.3
73.1.4
7.3.1.5
7.3.1.6
7.3.1.7
7.3.1.8
7.3.1.9

Present

Imperfect

Simple past

Dependent

Perfect

Pluperfect

Future, conditional, etc. (forms with Oa)
Imperfective imperative

Perfective imperative

7.3.1.10 Gerund and participles
Passive voice

7.3.2.1
7.3.2.2
7.3.2.3
7324
7.3.2.5
7.3.2.6
7.3.2.7
7.3.2.8
7329

Present

Imperfect

Simple past

Dependent

Perfect

Pluperfect

Future, conditional, etc. (forms with o)
Perfective imperative

Present participle

7.3.2.10 Perfect participle
Second-conjugation verbs (oxytone type B)

Active voice

74.1.1
74.12
7.4.1.3
7.4.1.4
7.4.1.5
7.4.1.6
7.4.1.7
7.4.1.8

Present

Imperfect

Simple past

Dependent

Perfect

Pluperfect

Future, conditional, etc. (forms with Oa)
Imperfective imperative

146
147
147
147
148
148
148
149
150
150
150
151
152
152
152
153
153
153
153
154
154
155
155
156
156
156
157
157
157
157
158
158
158
158
158
159
159
159
160
160



7.5

7.6
7.7

7.8

7.9

7.10

7.4.1.9 Perfective imperative
7.4.1.10 Gerund and participles
7.4.2  Passive voice
7.4.2.1 Present
7.4.2.2 Imperfect
7.4.2.3 Simple past
7.4.2.4 Dependent
7.4.2.5 Perfect
7.4.2.6 Pluperfect
7.4.2.7 Future, conditional, etc. (forms with Oa.)
7.4.2.8 Perfective imperative
7.4.2.9 Present participle
7.4.2.10 Perfect participle
Verbs with contracted active present forms
7.5.1  Present
7.5.2  Other tenses and moods
Verbs with oxytone active dependent
Second-conjugation verbs with passive only
7.7.1  Present
7.7.2  Imperfect
7.7.3  Simple past
7.74  Dependent
7.7.5  Perfect
7.7.6  Pluperfect
7.7.7  Future, conditional, etc. (forms with o)
7.7.8  Perfective imperative
7.7.9  Perfect participle
The verb ‘to be’
7.8.1  Present
7.8.2  Imperfect
7.8.3  Future and conditional
Formation of active and passive perfective stems
7.9.1  First-conjugation verbs (paroxytone)
7.9.2  Second-conjugation verbs (oxytone)
7.9.3  The phonology of certain passive perfective stems
Augment
7.10.1 Syllabic augment
7.10.2  Vocalic augment
7.10.3 Internal augment
7.10.3.1 Internal syllabic augment
7.10.3.2 Internal vocalic augment

160
160
161
161
161
162
162
162
163
163
163
163
164
164
164
165
166
167
167
168
168
168
169
169
169
170
170
170
170
171
171
171
172
182
184
185
185
186
186
187
188

Contents

Xi



Contents 7.11  The passive perfect participle
7.11.1 Reduplication
7.12  Learned verb forms
7.12.1 Learned finite forms
7.12.2  Learned participles
7.13  Table of irregular verbs

Chapter 8 Derivational morphology and other word
formation processes

8.1 Derivation
8.1.1  Suffixation
8.1.1.1 Suffixes which form verbs
8.1.1.2 Suffixes which form nouns
8.1.1.3 Suffixes which form adjectives
8.1.2  Prefixation
8.1.3  Conversion
8.2  Compounds
8.2.1  The linking vowel
8.2.2  Special types of compounds
8.2.2.1 Compounds with a bound element as
second part
8.2.2.2 Compounds with a prefix-like element as
first part
8.2.3  Phrasal compounds
8.2.4  Word—word compounds
83  Acronyms

Part lll Syntax

Chapter | The verb and the verb phrase

1.1 The constituents of the verb phrase
1.1.1  Objects
1.1.1.1 Intransitive verbs
1.1.1.2 Monotransitive verbs
1.1.1.2.1 Monotransitives with full noun
phrase direct object

Xii

188
191
192
192
195
196

207

208
208
208
209
218
222
225
226
229
234

234

235
238
239
241

243

245

245
245
245
248

248



1.2

1.3

1.5

1.6

1.1.1.2.2 Monotransitives with full noun
phrase indirect object
1.1.1.3 Bitransitive verbs with full noun phrase
indirect object
1.1.1.3.1 Indirect object in genitive and
accusative case
1.1.1.3.2 Prepositional phrase indirect
object
1.1.1.4 Transitive verbs with clitic pronouns
as objects
1.1.1.5 Clitic doubling
1.1.1.6 Prepositional phrase complements
1.1.2 Verb phrase adverbials
Person and number
1.2.1  Personal verbs and agreement
1.2.2  Impersonal verbs
Mood and modality
1.3.1  Indicative
1.3.2  Subjunctive
1.3.2.1 Onmissibility of the subjunctive particle vo
1.3.2.1.1 Prohibitions
1.3.3  Positive imperative
1.3.4  Other modalities
1.3.4.1 Conditional
1.3.4.2 Optative
1.3.4.3 Obligation
1.3.4.4 Possibility and ability
1.3.4.5 Probability and inference
Voice
1.4.1  Active
1.4.2  Passive
1.4.2.1 The reflexive use of the passive
1.4.2.2 The reciprocal use of the passive
1.43  Deponent verbs
Aspect
1.5.1  Imperfective
1.52  Perfective
1.5.2.1 The dependent
1.5.3  Perfect
Tense
1.6.1  Present

249

250

251

252

252
255
256
257
258
258
260
263
263
264
265
265
265
266
267
268
269
271
273
275
276
280
282
283
284
284
286
289
290
293
293
293

Contents

xiii



Contents

Xiv

1.7
1.8

1.9

1.6.2  Imperfect
1.6.3  Simple past
1.6.4  Future and conditional
1.6.4.1 Imperfective future
1.6.4.2 Perfective future
1.6.4.3 O®a with imperfective past (conditional)
1.6.4.4 Oa with perfective past
1.6.5  Perfect
1.6.6  Pluperfect
1.6.7  Future perfect
1.6.8  Oa with pluperfect (perfect conditional)
1.6.9  Alternative perfect constructions
The gerund
Participles
1.8.1  Active voice participles
1.8.1.1 Active present participle
1.8.1.2 Active past participle
1.8.2  Passive voice participles

1.8.2.1 Passive perfect participle
1.8.2.2 Passive present participle
1.8.2.3 Passive past participle

The syntax of linking (copular) verbs

1.9.1  The verb ipon with adjectival and nominal
predicates

1.9.2  The verb gipon with adverbials and prepositional
phrases

1.9.3  Other linking verbs taking nominal and adjectival

predicates

Chapter 2 The noun and the noun phrase

2.1
22

2.3
24

The constituents of the noun phrase

Gender
2.2.1  Natural and grammatical gender
2.2.2  The gender of indeclinable nouns
Number
Case
2.4.1  Nominative
2.42  Accusative
2.4.2.1 The accusative in adverbial use

294
295
297
297
298
299
300
300
302
303
304
305
306
307
307
307
308
308
308
309
309
310

310

313

313

315

315
317
321
323
325
328
329
330
332



2.5

2.6

2.7
2.8

2.43  Genitive
2.4.3.1 The genitive dependent on a verb
2.4.3.2 The genitive dependent on a noun
2.4.3.3 The genitive dependent on an adjective,
numeral, pronoun or determiner
2.4.3.4 The genitive in exclamations
2.4.3.5 Idiomatic noun phrases in the genitive
2.4.3.6 The genitive governed by a preposition
2.4.3.7 The genitive of noun phrases in elliptical
constructions
2.4.3.8 The genitive absolute
2.44  Vocative
2.4.5  Dative
The articles
2.5.1  The definite article
2.5.2  The indefinite article
2.5.3  Noun phrases without an article
The adjective
2.6.1  The substantivization of adjectives
2.6.2  The comparative and superlative of adjectives
Numerals
Pronouns and miscellaneous determiners
2.8.1  Pronouns
2.8.1.1 Personal pronouns
2.8.1.1.1 Weak (clitic) personal pronouns
2.8.1.1.2 Strong personal pronouns
2.8.1.2 Other pronouns
2.8.1.2.1 The indefinite (assertive) pronoun
Kotttl
2.8.1.2.2 The universal pronouns kafévag
and koBeti
2.8.1.2.3 The reflexive pronoun phrase
0 €0VTOG OV
2.8.1.2.4 The quantifiers To mawv, ot TAVTECS,
TO TOVTOL
2.8.2  The distributive determiner kd0g
2.8.3  Terms functioning as both pronouns and determiners
2.8.3.1 Quantifiers
2.8.3.1.1 Olog and oAdKANpOG
2.8.3.1.2 Other quantifiers
2.8.3.2 The demonstratives owtdg, T00TOG, EKEIVOG

336
336
339

345
348
349
350

350
350
351
352
353
354
360
361
365
370
373
375
384
384
385
385
389
393

393

393

394

395
395
396
396
397
399
400

Contents

XV



Contents 2.8.3.3 The relative pronoun phrase o omoiog 403
2.8.3.4 Indefinite (specific): kémolog, évag, kdrtt,

0 T0d¢g, 0 dciva, 403

2.8.3.5 Indefinite (non-specific): kaveig, kavévag,
tinota 405
2.8.3.6 Interrogative: motog, tt, TOG0G 409
2.8.3.7 Qualitative demonstrative: T€1010G 413
2.8.3.8 Quantitative demonstrative: 1660g 414

2.8.3.9 Free relative: 6motog, 6,11, 660¢,

0TOLOGONTOTE, OTIONTOTE, 0GOGONTOTE 414
2.8.3.10 Emphatic possessive: d1K0g Lo 418
2.8.3.11 Intensive: i610¢, povog 419
2.8.3.12 Contrastive: 4AAOG 421
2.8.4  Alphabetical list of pronouns and determiners 423
2.9 Adverbials within the noun phrase 424
2.10  Clause connectives within the noun phrase 427
2.11  Combinations and order of elements in the noun phrase 427
2.12  Appositional constructions 431
Chapter 3 The adverb and the adverb phrase 437
3.1 Types of adverb: manner, place, time, quantity, etc. 438
3.2 The comparative and superlative of adverbs 445
33 The syntactic uses of the adverb 446
3.3.1  Adverb modifying a verb 447
3.3.2  Adverb modifying an adjective or adverb 447
3.3.3  Adverb or adverb phrase modifying a noun 452
3.3.4  Adverb modifying a numeral or quantifier 452
3.3.5  Adverb modifying a clause or sentence 452
3.3.6  Complements of adverbs 453

3.3.7  Adverbs of place used with weak personal pronoun
or prepositional phrase 454

Chapter 4 The preposition and the prepositional

phrase 459

4.1 General syntactic characteristics of prepositions and
prepositional phrases 459
4.2 The uses of individual prepositions 464

XVi



43

4.2.1

422

423

Semantic oppositions between o€ and amd in
spatial and temporal expressions
Prepositions used in the common language
422.1 Avti

4222 Amd

4223 T

4.2.2.4 Aiyog

4.2.2.5 Evavtiov

4.2.2.6 E&utiog

4.2.2.7 Eog

4.2.2.8 Toope

4229 Koata

4.2.2.10Me

4.2.2.11 Metd

4.2.2.12 Meta&y

4.2.2.13 Méypt

4.2.2.14 opd

4.2.2.15pwv

4.2.2.16 I1pog

4.2.2.17 Zav

422.18%¢

4.2.2.19 Xopig

4.2.2.20Q¢

Prepositions of learned origin used in formal
discourse

Checklist of prepositions

Chapter 5 The clause

5.1

Independent sentences

5.1.1
5.12

5.13
5.14

Indicative sentences (statements)
Non-indicative sentences (suggestions,
wishes, promises)

Positive imperative sentences

Direct questions

5.1.4.1 Yes/no questions

5.1.4.2 Alternative (either/or) yes/no questions

5.1.4.3 Leading yes/no questions
5.1.4.4 Constituent questions
5.1.4.5 What constituents may be questioned

464
469
469
469
475
477
478
478
478
478
478
480
485
486
486
487
488
489
490
491
494
495

495
498

500

500
500

501
502
503
503
504
505
506
506

Contents

xvii



Contents 5.1.5  Negation 509

5.1.5.1 Denial or disagreement 510

5.1.5.2 True negation 510
5.1.5.2.1 Sentence negation 510

5.1.5.2.2 Negative interrogative sentences 511

5.1.5.2.3 Negative commands 512

5.1.5.2.4 Constituent negation 512

5.1.6  Exclamations 516
5.1.6.1 Typical exclamations 516

5.1.6.2 Echo-questions as exclamations 517

5.1.6.3 Wishes and curses 517

5.2 The order of main constituents in a clause 518

5.2.1  Sentences presented as new information with

neutral intonation 519

5.2.1.1 The order verb-subject-(object) 519

5.2.1.2 The order subject-verb-object 520

5.2.1.3 The order verb-object-subject 521

5.2.2  Topicalization 522

5.2.2.1 The subject as topic 522

5.2.2.2 Direct objects as topics 523

5.2.2.3 Personal pronouns as topics 525

5.2.2.4 Indirect objects as topics 526

5.2.2.5 Sentences with more than one topic 527

5.2.2.6 Other constituents as topics 528

5.2.3  Dislocation 528

52.4  Focusing 530

5.3 Embedded (subordinate) clauses 531

5.3.1  Relative clauses 532
5.3.1.1 Restrictive and non-restrictive relative

clauses 532

5.3.1.2 Relative clauses introduced by o onoiog 533

5.3.1.3 Relative clauses introduced by mov 536

5.3.1.4 Free or headless relative clauses 537

5.3.2  Indirect questions 540

5.3.2.1 Questioning the whole sentence 540

5.3.2.2 Questioning one of the constituents 541

5.3.3  Indirect commands 542

5.3.4  Complement clauses 543

5.3.4.1 Object complement clauses governed by a
transitive verb 543

Xviii



5.4

5.3.5

53.6
53.7
53.8
539
5.3.10
5.3.11

5.3.4.2 Complement clauses with intransitive and
impersonal verbs

5.3.4.3 Complement clauses governed by adjectives
and nouns

5.3.4.4 Nominalized clauses

Conditional clauses

5.3.5.1 Factual conditional clauses

5.3.5.2 Counterfactual conditional clauses

Adversative and concessive clauses

Temporal clauses

Adverbial clauses of manner

Adverbial clauses of purpose (final clauses)

Adverbial clauses of result

Adverbial causal clauses

Other syntactic phenomena

54.1

542

543

Coordination
5.4.1.1 Clause coordination
5.4.1.2 Constituent coordination
Comparison
5.4.2.1 Normal comparison
5.4.2.2 Correlative comparison
5.4.2.3 Equation
Anaphora
5.4.3.1 Absence of overt subjects
5.4.3.2 Absence of overt objects
5.4.3.3 Clitic pronouns
5.4.3.4 Strong forms of the personal pronoun
5.4.3.5 Reflexive expressions
5.4.3.5.1 Passive reflexives
5.4.3.5.2 Reflexives with prefix avto- ‘self’
5.4.3.5.3 Reflexive pronoun phrase
5.4.3.6 Reciprocal expressions
5.4.3.6.1 Reciprocity expressed by passive
verb morphology
5.4.3.6.2 Reciprocity expressed by the
prefix oAAnlo-
5.4.3.6.3 Reciprocity expressed by
reciprocal periphrases
5.4.3.7 The use of the phrase o id1o¢ ‘the same’

550

551
552
553
554
555
556
558
560
560
561
562
563
563
563
566
570
570
573
573
575
575
578
578
579
579
580
580
580
583

583

584

584
586

Contents

Xix



Contents

XX

Appendices

Appendix I Correspondence table of pronouns,
determiners, and adverbs

Appendix 2 Prepositions and adverbs used in the
expression of spatial and temporal
relations

2.1 Spatial relations
2.2 Temporal relations

Appendix 3 Expressions of measurement: space,
time and quantity

3.1 Space
32  Time
33 Quantity

Appendix 4 Agreement

4.1 Agreement within the noun phrase

4.2 Agreement between noun phrases in apposition

4.3 Agreement between a predicate and the subject or object
4.4 Number agreement between subject and verb

Glossary of grammatical terms

Index of grammatical categories and concepts

Index of Greek words

589

591

594

594
595

596

596
597
602

603

603
604
605
608

611

621
641



Preface to the first edition

Greek is spoken by about 13 to 14 million people. It is the sole official language
of the Republic of Greece and (with Turkish) one of the two official languages of
the Republic of Cyprus. Since 1981 it has been one of the official languages of the
European Community (now European Union). It is spoken as sole mother tongue
by 95 per cent of the population of Greece (which totals about 10 million) and by
about 600,000 of the inhabitants of Cyprus. It is also spoken by a significant
number of people of Greek origin (perhaps 3 or 4 million) who are resident in
many parts of the world, chiefly North America, Australia, Germany, the former
Soviet Union and the United Kingdom.

Modern Greek is the sole descendant of Ancient Greek and as such is a member
of the Indo-European group of languages. Although until recent times Greek was
divided into regional dialects, the vast majority of Greek-speakers now speak a
common language with only relatively minor dialectal variations. The only
exception to this is the Greek Cypriots, many of whom ordinarily speak a dialect
which, although linguistically close to standard Greek, presents some significant
differences.

It has long been customary to use the term ‘Greek’ to refer to the ancient language,
while the contemporary language is known as ‘Modern Greek’. We believe that,
as a living language, contemporary Greek does not need to be qualified by an
adjective which implies that it is somehow secondary to the ancient language. For
this reason, we use ‘Greek’ throughout this book to refer to the modern language,
adding the adjective ‘Ancient’ or ‘Modern’ only when these two chronological
stages need to be distinguished.
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Comparison with previous grammars

This is the first comprehensive reference grammar of Modern Greek to have
appeared since the pioneering work by Manolis Triandafyllidis and his
collaborators, NeoeAnviki [ poyuotiry (ths Aquotixng) [Modern Greek Grammar
(of Demotic), Athens 1941]. Nothing to equal the magnitude, scope, accuracy and
clarity of Triandafyllidis’s grammar has appeared in the meantime, even in Greek.
In 1949 Triandafyllidis produced an abridged version of his grammar, called
Mixpn Neogdinvikn Ipopuatixy, and a revised edition of this volume is still in
official use today in schools; for this reason it is often referred to in Greece as the
‘state grammar’ or ‘official grammar’. In 1967 G. Babiniotis and P. Kontos
published their Xoyypovikn ypouuaticn e kowvig véag elnvikng [Synchronic
Grammar of Common Modern Greek]. This attempted to describe actual language
use in an innovative way, presenting a kind of Greek in which the two language
varieties, demotic and katharevousa, had merged (for more on demotic and
katharevousa see below). Nevertheless, some of the material is now outdated;
besides, this book was also a teaching manual, and each section presenting a
grammatical feature was followed by a set of exercises.

Other grammars of Greek have appeared in English, but they have been either
very brief or not widely available. 4 Grammar of Modern Greek on a Phonetic
Basis, by J.T. Pring (London 1950), is more of a teaching manual for beginners
than a reference grammar, and the author’s interest in phonetics led him to provide
transcriptions of his material in the International Phonetic Alphabet instead of the
Greek alphabet; although reissued many times, it has now been long out of print.
The Reference Grammar of Literary Dhimotiki, by F.W. Householder, K. Kazazis
and A. Koutsoudas (Bloomington 1964) provided a useful presentation of the
phonology and morphology, based on what were then up-to-date modern theories
and methods, but it devoted a mere thirteen pages to sentential syntax (it is
characteristic that at the very end of the book the authors write: ‘Greek syntax is
enough like English syntax so that the great majority of your problems can be
resolved by consulting a good dictionary’ (p. 174) — this at a time when ‘good
dictionaries’ of Greek did not exist); moreover, their grammar was reproduced
from typescript and was not widely available. Most recently, Modern Greek: A
Contemporary Grammar by Olga Eleftheriades (Palo Alto 1985) comes nearest to
the comprehensiveness of Triandafyllidis, but the theory and method on which it
was based were outdated; it too suffers from the lack of a specific and separate
treatment of syntax (the author’s stated aim was to provide ‘a systematic
exposition of Greek phonology and morphology’; ‘syntax’, the author continues,
‘is touched upon when the uses of a morphological form are explained’ (p. v));
this book too was reproduced from typescript and not readily available.



The difference between the titles of the Triandafyllidis grammar of 1941 and
our own book is indicative of the radical shift that the Greek language has
undergone in the half-century that separates them. Until 1976, two versions of
Greek coexisted: demotic was not only the spoken language but — at least since
the turn of the twentieth century — the language of almost all creative literature,
while katharevousa was reserved for almost all official purposes. Katharevousa,
a hybrid made up of lexical, morphological and syntactic features from Ancient
and Modern Greek thrown together somewhat haphazardly, was never a unified
language, but exhibited considerable variation according to the user’s education
and taste. In reality katharevousa was used not only in most official
pronouncements but in most of secondary and tertiary education, the law,
medicine, the Church, the armed forces, most newspapers, and even to a large
extent broadcasting. Thus the authors of the 1941 grammar had to specify in
their title that they were concerned with demotic Greek as opposed to
katharevousa. Ever since the Greek state decided officially to adopt what it
termed ‘Modern Greek (Demotic)’ as the official language in 1976, such a
distinction has no longer been necessary, and the Greek language has come
closer to developing a set of universally accepted norms than at any other stage
in its history.

One significant difference between our Grammar and the 1941 grammar is,
therefore, that the Greek language itself has changed considerably since then. The
language described in our Grammar is the form spoken and written by educated
Greeks from the urban centres of Greece, which, while it is primarily based on
demotic vocabulary, phonology, morphology and syntax, displays a significant
influence from katharevousa.

A second difference is that while Triandafyllidis, in his foreword to the 1941
grammar, claimed that his work was descriptive, he specified that his grammar
was ‘founded on the basis of the folk songs and of recent literature’, and went on
to distinguish ‘popular’ forms, which his grammar chiefly aimed to describe,
from ‘learned’ forms, some of which he felt obliged to include in the morphology
because they were used in the common spoken language. Our own grammar
concentrates on contemporary spoken and written usage and does not take as its
basis the language of literature (let alone the language of folk songs). Yet, despite
his claim, Triandafyllidis and his collaborators produced a grammar that was, at
least to some extent, prescriptive. Thus, faced with alternative variants of certain
morphological forms, the authors of the 1941 grammar tended either to choose
just one and omit the rest, or at least to promote one and relegate the rest to
footnotes. What is more, some of these choices have proved to be ill-advised,
since the form they promoted has not, in some cases, proved to be the dominant
one today.
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Thirdly, and most importantly, the 1941 grammar almost entirely ignores syntax,
devoting well over half its pages to derivational and inflectional morphology. The
description of the syntax of Modern Greek was left to Achillefs Tzartzanos,
whose Neoeddnvikn Zovracic (tne Kowng Anuotixng) [Modern Greek Syntax (of
Common Demotic), 2nd edn, 2 vols., Athens 1946—53] is a rich treasure house of
syntactical observation, but presents great difficulties in use because it lacks a
proper index; in addition, many of its examples (some of them again taken from
folk songs and other poetry) are antiquated. A glance at the contents pages of our
own Grammar will show that we devote as much space to syntax as to all other
features of the grammar put together.

Lastly, while we have attempted to achieve a theoretical neutrality and to reduce
modern linguistic terminology to a minimum, we have been able to take
advantage of the huge advances that have been made in general linguistics in
the past forty years, and in the linguistic study of Greek in the last twenty-five
or so. The sections on anaphora, as well as those on variations of word order
and the absence or presence of clitics in the expression of topic and focus, are
innovations; no previous grammar has covered these phenomena. In general,
then, our description of the language is more theoretically sophisticated than
those of our predecessors.

In short, we believe that our Grammar is both original and comprehensive. Despite
the authority of Triandafyllidis and Tzartzanos, we felt, at all stages of the
preparation of the Grammar, that we were unable to use more than a tiny fraction
of the material they provided, and that we were having to go back to first
principles. We had to reinvent the description of every level of the language: the
sound system in the light of generative phonology, the writing system in view of
recent orthographic reforms, the morphology in view of radical changes in
linguistic attitudes and behaviour brought about by the demise of katharevousa as
a discrete linguistic code used for official purposes, and the verbal syntax in the
light of the substantial amount of trail-blazing work that has been done on it in
recent years. Our enterprise was an extremely difficult one, and it proved to be
more laborious and time-consuming than we had ever imagined at the outset.

Aims of the Grammar

The Grammar aims to provide a comprehensive explanatory and illustrative
description and analysis of contemporary Greek, so as to assist its users in oral
and written communication. Our Grammar is not primarily aimed at theoretical
linguists, although we hope that they will find it informative. It is intended to be
usable by a wide range of people with no formal linguistic training, from adult



learners who have only a basic knowledge of Greek to those with a high
competence in oral and/or written communication, including native speakers.

By ‘description” we mean that it is our aim to inform the reader about which
forms are normally used and about how they are used. It is not our aim to instruct
the reader as to what is ‘correct’ and what is ‘incorrect’.

The form of the language described is primarily the usage of native Greek-
speakers living in the urban centres of Greece who have completed at least their
compulsory secondary education. We do not attempt to present all the alternative
varieties that are still used today, let alone the plethora of variants to be found in
traditional Greek poetry and fiction. Nevertheless, secondary mention is
sometimes made of various alternative morphological forms found in literature, as
well as of certain alternative katharevousa forms still to be found today in
newspapers and elsewhere. In view of the wide variety of forms encountered in
Greek literature of the nineteenth and twentieth centuries, our Grammar does not
aim to cover any but the chief demotic alternatives, and it is beyond its scope to
facilitate the comprehension of texts written in katharevousa.

We aim to describe both formal and colloquial usage, and we often use these
terms when describing a particular feature of the language. In view of the fact that
diglossia (the coexistence of two differentiated varieties of the same language
used for different purposes) prevailed in Greece until 1976, the sociolinguistic
situation is very complex, and we do not attempt to adopt a sociolinguistic
approach to the description of Greek. Greek-speakers did not suddenly forget
their katharevousa when it officially ceased to be used as a variety of Greek that
was perceived as being distinct from demotic; they often use katharevousa forms
when they are trying to speak or write formally, or in jest, or simply because that
is the form that comes naturally to them at that particular moment. Nevertheless,
it should be borne in mind that when we describe a certain form or usage as
‘formal’, we generally mean that it has entered the common language from
katharevousa and is still perceived by speakers as being more appropriate to
formal than to informal contexts; but this does not mean that it is not to be found
in informal contexts too. Conversely, a form or usage described as ‘colloquial’
means that it is generally perceived by speakers as being more appropriate to
informal speech situations, and it is more likely to be found in such contexts; but
this by no means excludes its use in formal contexts.
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Layout of the Grammar

Greek is a highly inflected language. The nominal system (nouns, adjectives, etc.)
displays four grammatical cases, while the verbal system is even more complex.
Moreover, the morphology of Greek involves a significant number of alternative
forms. For this reason, morphology (the actual forms of the words) has been
placed in a separate part of the Grammar, distinct from syntax (which deals with
the use of the forms). Bearing in mind that this is a work of reference, we decided
that the reader would be able to find what s/he is looking for more readily if we
made a fairly rigid separation between the forms of the words and their syntactic
use, rather than dealing with the syntax of each individual morphological class of
word along with an account of the forms. We have, of course, included plenty of
cross-references to bridge the divisions between phonology, morphology and
syntax.

The Grammar is divided into three parts. Part I covers the sound system
(phonology, morphophonemics, and suprasegmental features such as stress and
intonation) and the writing system (the alphabet, diacritics and punctuation) in
two separate chapters.

Part II covers morphology, dealing with the inflection of each part of speech in
turn (articles, nouns, adjectives, adverbs, pronouns, numerals and verbs), and
finally giving an account of the ways of forming derivatives. For ease of reference,
the declension and conjugation patterns have been laid out as fully and as
explicitly as possible by means of traditional tables, many of which are followed
by notes providing details of formation (including alternative forms) that cannot
be conveniently fitted into the tables. Obsolete and obsolescent forms that are to
be found in older literature have been excluded.

Part III takes a broad view of syntax, detailing the use of the verb and verb phrase
(including objects, person and number, mood, voice, aspect and tense), the noun
phrase (including gender, number, case, and the use of the articles, adjectives,
numerals, pronouns and determiners), adverbs and adverb phrases, prepositions
and prepositional phrases, and finally the clause (including main (independent)
and subordinate (embedded) clauses, word order, and other syntactic phenomena).
Every syntactic phenomenon described in Part III is illustrated by examples of
phrases and sentences that show the phenomenon in action. These examples are
not taken from a corpus, but are based, for the most part, on everyday usage.

At the end of the Grammar there are four appendices dealing with features of the
language that cannot be readily accommodated in any single part or chapter of the
book. These appendices consist of a correspondence table of pronouns, determiners



and adverbs; the expression of spatial relations by means of prepositions and
adverbs; expressions of time, space and quantity; and agreement of number,
gender and case. These appendices are followed by a glossary of select
grammatical terms. Finally the reader will find an index of grammatical categories
and concepts and of some Greek words of special grammatical interest.

Methodology and terminology

Aside from the section on the sound and writing systems, where some phonemic
and phonetic transcriptions are used, the Greek in this book is printed in the Greek
alphabet, using the simplified ‘monotonic’ (single-accent) system in use in Greek
education and in official and much unofficial communication since 1982. The
chapter on the writing system does, however, include an account of the traditional
system of diacritics which are still used in a number of publications. All Greek
examples are translated into English.

We have attempted to include everything that will be of practical use to the reader.
This means that, while full advantage is taken both of modern theoretical
approaches and of the most recent work done on Greek from various viewpoints,
theoretical statements are for the most part excluded. Our approach does not
depend on any one theoretical standpoint. Instead, while it is informed throughout
by modern theoretical approaches, the layout of the Grammar is largely traditional,
devoting separate parts to the sound and writing systems, the morphology and the
syntax. We believe that for this reason this Grammar is easily usable.

It is impossible to describe a language adequately without an arsenal of
grammatical terms. We have tried as far as possible to use traditional grammatical
terms (terms that have traditionally been used in English, that is, though not
necessarily used for Greek) when they are available, and have resorted to terms
taken from modern linguistics only when a term for a certain linguistic
phenomenon does not exist in the traditional terminology, or where the traditional
term has tended to misrepresent the phenomenon it claims to describe. At all
events, we do not assume that the reader is familiar with all the grammatical
terminology, and every attempt is made to explain it; there is also a glossary of
grammatical terms at the end of the Grammar.

We have in fact found ourselves obliged to revaluate the terminology traditionally
used for the description of Greek, much of which dates back to descriptions of
Ancient Greek by ancient grammarians, and some of which is not suitable for the
description of the modern language. Most notable are the terms traditionally
applied to the verb forms, particularly ‘aorist’ and ‘subjunctive’. The term ‘aorist’
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(from a Greek word meaning ‘indefinite’) is not at all appropriate for the
description of Modern Greek; besides, it really applied to a verbal aspect rather
than to a particular form or tense. We have avoided using this term altogether, and
have used the term ‘simple past’ for the tense traditionally called the ‘aorist
indicative’; this term brings Greek into line with languages such as English and
French. We have redefined the terms ‘indicative’ and ‘subjunctive’ not by
reference to the verb forms themselves but by reference to the particles with
which the verb forms can combine, a subjunctive being a verb introduced by va or
oG (and negated by un[v]), while an indicative is a verb that is not introduced by
va or og (and is negated by d¢[v]). There is only one present tense in our book,
since the old ‘present indicative’ and ‘present subjunctive’, as verb forms in
themselves, are in fact identical in Modern Greek (unlike in Ancient Greek). As
for the traditional ‘aorist subjunctive’, we have found ourselves forced to invent
an entirely new term, namely the ‘dependent’, since it is the only verb form that
cannot normally be used independently of a particle or conjunction.

Parallel with the terms ‘present’, ‘imperfect’, ‘simple past’ and ‘dependent’, we
have also, when the need arises, used other descriptions of the same forms which
indicate more transparently the tense and aspect of the forms in question: these
terms, not used in grammars of Greek till now but familiar to linguists for several
decades, are ‘imperfective non-past’, ‘imperfective past’, ‘perfective past’ and
‘perfective non-past’. These terms clearly, faithfully and unambiguously represent
the actual status of each verb form, but we have used the other set of terms as far
as possible in order to help the non-linguist reader. The three sets of terms are
displayed in the table below, which also contains certain other sets of terms where
we departed from traditional practice. (The various previous grammars of Greek
in English have actually used a variety of terms, not always those classed in our
table as ‘traditional’.)

Terms used for verb forms

This book does not use the terms classed here exclusively as ‘traditional’.
‘Technical’ terms are those that display tense and aspect; ‘non-technical’ terms
are those used most frequently in this Grammar.



Traditional

Technical

Non-technical

Present indicative
Imperfect

Aorist indicative
Aorist subjunctive
Simple future
Continuous future
Conditional

Present participle

Infinitive

Imperfective non-past
Imperfective past
Perfective past

Perfective non-past
Oatperfective non-past
Oa+imperfective non-past
®at+imperfective past

Gerund (i.e. indeclinable form
in -vtag)

Non-finite

Present

Imperfect

Simple past
Dependent
Perfective future
Imperfective future
Conditional

Gerund

Non-finite

The authors

The three authors of this Grammar come from different and complementary
backgrounds. David Holton and Peter Mackridge are British university teachers
of Greek language and literature, while Irene Philippaki-Warburton is a Greek
linguist who teaches in Britain and has played a leading role in the revolution that
has taken place in the linguistic study of Greek in the last decades.

Since two of the authors have produced books on the Greek language before, it is
as well to clarify the differences between this Grammar and their previous books.
Modern Greek, by Brian D. Joseph and Irene Philippaki-Warburton (London
1987), was produced for the Croom Helm Descriptive Language Series. This
series was addressed to specialist linguists and had to follow a specific format
based on the requirement of the chief editors for grammars that would form the
basis for extracting linguistic universals. Modern Greek is therefore highly
technical in its approach and treatment, and the predetermined format did not
permit the authors to decide on the proportionate emphasis to be placed on the
various phenomena of the language. The Modern Greek Language, by Peter
Mackridge (Oxford 1985), was written to fill the gap left by the absence of a
modern comprehensive grammar of Greek. Nevertheless, it was aimed primarily
at those who already had a high degree of competence in the language. Rather
than providing a comprehensive and systematic description, it concentrated on
features of contemporary usage that were not accounted for, or were inadequately
covered, in traditional grammars.
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Each author of Greek: A Comprehensive Grammar of the Modern Language
drafted different sections and sent them to the others for scrutiny and comment;
all sections were radically revised in the light of comments from the drafter’s
co-authors. Irene Philippaki-Warburton drafted the sections on the sound system
and the verbal and sentential syntax; David Holton drafted the morphology
sections; and Peter Mackridge drafted the sections on the writing system, the noun
phrase, adverbs and prepositions. Tasos Christidis commented on draft chapters
and acted as consultant to the authors at various stages of the preparation of the
Grammar. Nevertheless, the Grammar as a whole is the joint responsibility of the
three authors.

Note on orthography

As mentioned above, this Grammar uses the ‘monotonic’ accentuation system. It
also uses the very slightly simplified orthography that has been taught in Greek
schools since 1976. In the case of individual words we have attempted to follow
the most recent authoritative concise dictionary of Greek, namely the Néo
ElMnvixo Aeéiké by E. Kriaras (Athens 1995). As for the use of the final -v in
certain auxiliary words (the negative particles and the masculine and feminine
accusative singular forms of articles and pronouns), we have followed the
‘Triandafyllidis rule’ in our examples, i.e. we have used the final -v only when the
following word begins with a vowel or a plosive, and have omitted it elsewhere.
We recognize that different Greek-speakers adopt different procedures on this and
other orthographic matters, and we have adopted our orthography not as an article
of faith but in the interests of consistency.

David Holton

Peter Mackridge

Irene Philippaki-Warburton
October 1996



Preface to the second edition

Greek: A Comprehensive Grammar of the Modern Language, by David Holton,
Peter Mackridge and Irene Philippaki-Warburton, was first published in 1997 and
has met with considerable success. One measure of this success is the fact that it
has been reprinted (nine) times in English, and a Greek translation by Vassilis
Spyropoulos, published in 1999, has also been reissued thirteen times.

The Comprehensive Grammar has been an ongoing long-term project for its
authors. Corrections and additions have been incorporated into subsequent
reprintings of the original English version, and all three authors worked with
Vassilis Spyropoulos on his Greek translation, reading through his drafts,
responding to his suggestions, and making proposals for further improvements,
including the correction of minor errors and the improvement of the style in order
to achieve greater clarity of expression. The three authors then went on to write
Greek: An Essential Grammar of the Modern Language, first published in 2004,
and to collaborate on the Greek translation of this grammar by Michalis
Georgiafentis, which appeared in 2007. The Essential Grammar was not a
condensed version of the Comprehensive. On the contrary, all of the material was
rethought from first principles, and the two grammars are structured quite
differently, with morphology and syntax being covered together in the Essential,
whereas they are analysed in different parts of the Comprehensive. At each of
these stages — the translation of the Comprehensive, the writing of the Essential
and the translation of the Essential — the authors and the translators gained greater
experience and were able to make improvements that have now been incorporated
into the second edition of the Comprehensive.

This new edition of the Comprehensive Grammar is a collaborative effort between
Vassilis Spyropoulos and the original three authors. All four authors have read
through the whole text of the original version and have suggested major
improvements as well as minor revisions of detail. Many of these improvements
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have entailed expansion of the material, in the form of completely new sections,
supplementary descriptive material added to existing sections, and additional
illustrative examples of Greek usage.

In its original form, the Comprehensive already presented a large number of
innovations in the description and analysis of Modern Greek. One of the chief
innovations was in the analysis of the tense system, which entailed the
development of new terminology that made our presentation of the system clearer
and more consistent than that of previous grammars of Modern Greek. The new
edition follows the same methodological approach as the original version. As
before, even though our grammar is informed and inspired by the most successful
current theories, in our analysis we are not trying to promote any particular theory.
We have tried our best to describe the Greek language comprehensively, clearly
and in detail on the basis of our knowledge of the language, our knowledge of
current linguistic theories that offer a deeper and clearer understanding of
language in general, and our long experience of teaching Greek.

We have preserved the overall structure of the first edition into three parts, and
into numbered sections within each part. However, although we use the same
numbering system as in the first edition, the addition of some new sections has
meant that there are now some differences in the numbering of individual sections.

In this edition, Vassilis Spyropoulos has taken the initiative in making extensive
major improvements. These include (a) the use of the IPA conventions in the
phonetic description of the sounds of Modern Greek and in the transcription of
the examples in the phonology sections, (b) a revised description of the
non-syllabic variants of unstressed /i/ and of the consonant deletion process, (c)
the addition of further illustrative examples in the presentation of the different
allophonic variants of the phonemes and of the phonological rules, (d) a new
chapter on derivational morphology and other word formation processes, which
presents the processes of suffixation, prefixation and conversion, a description
of the different types and structures of compounds and the formation of
acronyms, (e) the revision and expansion of the material on (i) transitivity and
voice, (i1) impersonal verbs and modalities, (iii) the dependent, (iv) complement
clauses, (v) adversative and concessive clauses and (vi) agreement patterns in
coordination, (f) the revision of the definitions of certain terms in the glossary
and (g) a significantly expanded index which is supplemented by a detailed
Index of Greek words that have a grammatical function.

Of the authors of the first edition, two are British and the third is Greek, but all
three are resident in Britain. Not only does Vassilis Spyropoulos live in Greece
(and specifically in Athens), but he is of a younger generation than the original



authors. This means that he is more up-to-date with developments in actual
language use as well as in linguistic theory and methodology.

Both the language itself and the methods used for analysing and describing
linguistic data have developed during the fifteen years since the first edition was
written. At that time only twenty years had passed since the learned and artificially
archaized version of Modern Greek known as katharevousa had been replaced by
demotic (also known as ‘Common Modern Greek’) for all official uses. Now that
another fifteen years have passed since the first edition was written, further
developments have taken place. These developments are due to two coexisting
but opposite tendencies. One of these is the levelling of some borrowings from the
old learned language so as to conform to demotic morphological patterns and
paradigms. The other is the use of older learned features in both grammar and
vocabulary (whether from katharevousa or directly from Ancient Greek) in an
attempt to lend greater gravity to a written text — and sometimes, it has to be said,
in order for the writer to display superior knowledge. Katharevousa more or less
ceased to exist as a discrete linguistic variety thirty-five years ago (in fact it was
never a single, standardized variety) and readers should not be expected to know
precisely what the term katharevousa refers to. For this reason, in the main text of
the second edition, instead of the term katharevousa we have decided to use the
more comprehensive and in many respects more accurate adjective ‘learned’.

In addition, in the last fifteen years, the use of Greek has spread into new media
such as the Internet, email and mobile phone texting. Many texts (though not the
majority) sent by email, SMS and other electronic media are written in what is
often known as ‘Greeklish’, i.e. using Roman characters to represent Greek
discourse. However, we are not aware that such modern forms of written
communication are having any significant effect on the grammar of the language.
As for Greeklish, there are various versions in use, and we have decided not to
present an analysis of them in our Grammar.

As far as the collection and analysis of linguistic material are concerned, fifteen
years ago there were no Greek linguistic corpora available, and searching for
Greek material on the Internet was more or less impossible. In preparing the
second edition we have made extensive searches for realistic material on the
Internet (especially texts from newspapers, blogs and discussion groups), so as to
ensure that both the grammatical information and the examples of usage that we
provide reflect real current language use.

One last change needs to be mentioned. In the first edition, as we made clear in
the ‘Note on orthography’ at the end of the Preface, we followed the so-called
‘Triandafyllidis rule’ regarding the use of the final -v in the masculine and
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feminine singular forms of articles and pronouns and in the negative particles dev
and (in most of its uses) unv. This rule (which was supposed to be based on the
actual pronunciation in everyday speech) stipulated that the v should be written at
the end of such forms only when the following word begins with a vowel or a
plosive. It has become clear in the years since we wrote the first edition that this
rule is being applied in writing far less than it used to be. In most contemporary
written texts, the masculine singular of the definite article and the negative particle
dev tend to be always written with -v, irrespective of the immediately following
sound. For this reason we have decided to write the final -v on the definite article
tov and the negative particle dev and unv in most of our examples of usage.
However, since it is still possible and legitimate to omit the final -v in these
circumstances, we have not been absolutely consistent.

Apart from reprintings, translation and numbers of copies sold, there are other
indications of the Comprehensive Grammar’s success. It is particularly
encouraging to see that linguists writing on the Modern Greek language regularly
cite our Grammar, in either its English or Greek version, for authoritative
statements about grammatical phenomena. A number of departments in Greek
universities recommend the translation of the Comprehensive to their students as
a basic source for grammar courses. In addition, the Greek Ministry of Education
commissioned a team of four experts (including Irene Philippaki-Warburton) to
write a grammar for Greek primary schools. This grammar follows the
Comprehensive in its basic structure as well as in a number of details such as the
presentation of the tense system. This school grammar has already been in use for
some time via the Internet.

The only major grammar of Greek to have been published since the first edition of
the Comprehensive is the Ipopuoticn e Néog EAnvikng: Aouolertovpyikn —
Emixowvovioxn [Structural-Functional and Communicative Grammar of Modern
Greek] by Christos Clairis and Georgios Babiniotis, which appeared in instalments
from 1996 onwards and was republished as a single volume of 1100 pages in
2005. However, this grammar is so far available only in Greek, and it is primarily
intended for native speakers.

Fourteen years after its first publication, the Comprehensive still remains the
fullest, most systematic, authoritative and up-to-date grammar of Greek.

Vassilios Spyropoulos
David Holton

Peter Mackridge

Irene Philippaki-Warburton
February 2011
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List of conventions

*

?

bold italics
bold
italics

ungrammatical forms or utterances

utterance of doubtful acceptability

grammatical terms defined in the Glossary

in examples, indicates the part of the example being discussed
emphasis, or used to highlight terms for easy location by the
reader

in Greek examples: indicates material that may be omitted

in English translations: indicates material added to make
translation more comprehensible

around letters and symbols indicating sounds: phonetic realization
around letters and symbols indicating sounds: phonemic rendering
separates alternative forms

indicates a verb without a passive perfective form



List of abbreviations

acc.
act.

AG

cf.

def. art.
dep.

e.g.
emph.

F or fem.
ff.

fut.
gen.
ie.

imp. or imper.

imperf.
lit.

M or masc.
N or neut.
nom.
pass.

perf.

pl.

pres.

sg.

voc.

accusative (case)

active (voice)

Ancient Greek

compare

definite article

dependent (verb form)

for example

emphatic (personal pronoun)
feminine

indicates pages or sections beginning with the specified
number

future (tense)

genitive (case)

that is

imperative (mood)
imperfective (aspect); imperfect (tense)
literally

masculine

neuter

nominative (case)

passive (voice)

perfective (aspect)

plural

present (tense)

singular

vocative (case)

XXXVii



Taylor & Francis

Taylor & Francis Group

http://taylorandfrancis.com


http://taylorandfrancis.com

PART I

The sound and
writing systems



Taylor & Francis

Taylor & Francis Group

http://taylorandfrancis.com


http://taylorandfrancis.com

Chapter |

The sound system

m Phonologically distinct segments

The sound system of Greek consists of the following distinct segments or
phonemes:

(a) Consonants

Ptk £0,x,v,0,Y,8,2z, 1,r,m,n
(b) Vowels

i, e,a,0,u

The consonants
The pronunciation of each consonant phoneme

Each of the above phonemes may correspond to more than one actual
pronunciation, i.e. more than one phonetically different variant or allophone,
depending on the sounds adjacent to it, which can affect it in various ways. Below
we give each phoneme with its allophones and the phonetic environment in which
each allophone occurs. The phonemes are placed between slashes //, while the
variants or allophones are placed inside square brackets [].

Phoneme  Allophone  Examples

Ipl: [p] [podi] mdd “foot’, [kapu] kdémov ‘somewhere’, [aplds]
omhdg ‘simple’, [elpida] eAnida ‘hope’
[b] [bota] pmota ‘boot’, [ka(m)bana] kapmdva ‘bell’,
[si(m)bond] cvumoved ‘I sympathize with’

DOI: 10.4324/9780203802380-2
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The consonant [p] is a voiceless bilabial plosive without aspiration. It occurs in all
environments but rarely after a nasal. After a nasal it is pronounced as [b], i.e. as
a voiced bilabial plosive, as is clearly shown in [si(m)bond] ‘sympathize with’.
However, it may also appear without the nasal in word-initial position as in [bota]
where it contrasts with the voiceless [p]. Nevertheless, even in such circumstances
[b] can be analysed as the result of the combination of a nasal + p. This
combination gives either a simple [b] in word-initial position [bota] or a nasal + b
in word-medial position. The nasal itself may be reduced even in medial position
to a prenasalization feature ["b] ([¢™boros] ‘merchant’) or even be omitted
completely ([éboros]). The presence or absence of nasal before [b] and the degree
of nasality vary in accordance with sociolinguistic factors such as the speaker’s
place of origin or age, the formality of the context, etc. The tendency nowadays is
to omit it. For instance, young Athenian speakers tend not to pronounce it and
older speakers seem to vary according to formality and the position of the nasal in
the word. In any case, the variation in the pronunciation of the nasal is a very
complicated issue and forming exact generalizations is a very difficult task as the
language evolves. In some words of foreign origin which have not been assimilated
completely to the Greek phonological system, such as [sampapa] copmdvio
‘champagne’, [compjuter] kopmiovtep ‘computer’, etc., the sequences nasal + p
do not give rise to [(m)b], especially in the speech of educated people.

W [t] [télos] Téhog ‘end’, [potd] motd ‘drink’, [atmds] aTpog
‘steam’, [astakés] aotokdg ‘lobster’
[d] [dulapa] vtovrdmo ‘wardrobe’, [pé(n)de] mévte ‘five’,

[si(n)daksidjotis] cuvta&didtng ‘travelling partner’

The consonant [t] is a voiceless alveolar plosive without aspiration. It occurs in all
environments but rarely after a nasal. [d] is a voiced alveolar plosive and it occurs
either after a nasal or as the result of the combination of a nasal + t. As in the case
of (m)b, the nasal is absent before [d] in word-initial position ([dama] vtauo
‘female dancing partner, queen (in cards)’); it is optional in word-medial position
and its reduction to a prenasalization feature depends on sociolinguistic factors
([é(n)domo] or é"domo évtopo ‘insect’). The foreign origin of the word may also
affect the choice of either omitting the nasal, or retaining the cluster [-nt-]
([anténa] or [a(n)déna] avtéva ‘aerial’).



/K/: [k] [kori] kopn ‘daughter’, [sika] ovka “figs’, [kuvas]
kovfag ‘bucket’, [éksi] €&t ‘six’, [lefkds] Aevidg
‘white’
[g] [a(g)gtri] ayyodpt ‘cucumber’, [a(n)gonas] aykmvag

‘elbow’, [si()gatikos] cuykdrolkog ‘roommate’,
[gripa] yxpivia ‘nagging’

[c] [cipos] kfmog ‘garden’, [pacéto] makéto ‘package’,
[scini | oxknvn ‘tent’

[5] [é(n)yiros] éykvpog “valid’, [4(p)jelos] dyyerog “angel’

The consonant [k] is a voiceless velar plosive which occurs without a preceding
nasal and in all environments except before a front vowel (see Section 1.1.2 for
the position of vowels). [g] is a voiced velar plosive which occurs either after a
nasal or as the result of the combination of nasal + k. As in the case of [b] and [d],
the presence or absence of the nasal and the degree of nasality before [g] in
word-medial position depends on sociolinguistic factors.

[c] is a voiceless palatal plosive. It occurs when there is no preceding nasal and
when the following vowel is front, i.e. i and e. It may also be the result of the
combination of k+i when the /i/ is unstressed and a vowel follows: /kidlas/—
[colas] k10hag “already’. Its voiced counterpart [§] occurs after a nasal and before
a front vowel. As in the case of [b], [d] and [g], [F] in initial position represents the
combination of nasal + k + front vowel, while in medial position the presence of
the nasal and the degree of nasality are optional and are again determined by
sociolinguistic factors. [§] may also be the result of the combination g+i when the
/1/ is unstressed and a vowel follows: /gionis/ — [FOnis] ykidvng ‘scops owl’.

/A7 [£] [foros] popog ‘tax’, [filos] pilog ‘friend’, [néfos]
vépog ‘cloud, smog’, [fajité] payntd ‘food’, [simfora]
cupeopd ‘disaster’, [aftés] avtdg ‘this’

[f] is the only realization of the phoneme /f/. It is a voiceless labiodental fiicative.
However, see the discussion about the realization of phoneme /v/ below and the
discussion of voice assimilation in Section 1.3.1.

/0/: [6] [Balasa] Odhooca ‘sea’, [1aBos] AdOog ‘mistake’,
[kaBetos] kabetog “vertical’, [anBos] avOog ‘flower’,
[stabmés] otabuog ‘station’

[6] is the only realization of the phoneme /6/. It is a voiceless dental fricative.
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Ix/: [x] [xara] yapd ‘joy’, [vixas] Prixag ‘cough’, [apéxo]
anéyo ‘I abstain’, [axdri] ayovpt ‘stable’, [érxome]
épyopon ‘I come’, [axBoféros] axbopodpog “carrier’,
[angxos] dyyoc ‘anxiety’

[¢] [vrogi] Bpoyn ‘rain’, [¢éri] xépt ‘hand’, [as¢imos]
aoympog ‘ugly’, [engirisi] eyyeipnon ‘surgical operation’

The allophone [x] is a voiceless velar fricative which occurs in all environments
except before a front vowel. The variant [¢] is a palatal voiceless fricative which
occurs before a front vowel, i.e. 1 and e. It may also be the result of the combination
x+i when the /i/ is unstressed and a vowel follows: /xi6ni/ — [¢oni] 16Vt ‘snow’.

78 [v] [vuli] BovAr| ‘parliament’, [sovards] coPapdg
‘serious’, [avisos] afvocog ‘abyss’, [anevéno]
avePaive ‘1 come up’, [karvuno] képPovvo ‘coal’,
[azvés] aoPog ‘badger’, [simvuli] coppovin ‘advice’,
[viéno] Byaive ‘I come out’

The phoneme /v/ has only one realization [v], which is a voiced labiodental
fricative. The sound [v] does not occur before voiceless consonants, thus [evjénia]
gvyéveln ‘nobility, politeness’, [évloyos] €bAoyog ‘reasonable’, but [efticia]
evtuyio ‘happiness’, [efBiksia] gvOi&ia ‘sensitivity’. See the discussion of voice
assimilation in Section 1.3.1.

/0/: [0] [06ro] dwpo “gift’, [pedi ] moudi ‘child’, [kadéna]
kadéva ‘chain’, [kuduni] kovdovvt ‘bell’, [endjaféron]
evowpépov ‘interest’, [adjazo] adewdlo ‘I empty’,
[cerdizo] kepdilw ‘1 win’

The phoneme /0/ has only one realization [0], which is a voiced dental fricative.
Its distribution before a consonant is very restricted and it cannot appear before
voiceless consonants.

Iyl [v] [vamos] ydpog ‘wedding’, [ayapi] aydnn ‘love’,
[ayori] ayopt ‘boy’, [piytni] mnyodvt ‘chin’,
[mevyalos] peydhog ‘big’, [yrafi] ypaen ‘writing’,
[zyurds] oyovpdg ‘curly’

[5] [Hivas] yiyog ‘giant’, [flojéra] oloyépa ‘flute’,
[pijéno] myaive ‘I go’, [arjirds] apyvpdc ‘silver’




[v] is a voiced velar fricative which does not occur before a front vowel; [j] is a
palatal voiced fricative which occurs only before a front vowel. It may also be the
result of the combination y+i when the /i/ is unstressed and a vowel follows:
/kurdyio/ — [kurdjo] kovpdyto ‘courage’. For further discussion of the sound [j]
see Section 1.1.3 below.

I/ [s] [séma] ohpa ‘body’, [d4s0s] Sdcog “woods’, [vasi]
Baom ‘base’, [psari] wapt ‘fish’, [astios] aoteiog
‘funny’
[z] [izvoli] eloBoAn ‘invasion’, [zminos] cpnvog ‘swarm’

[s] is a voiceless alveolar strident fricative consonant. The voiced variant [z]
occurs only before a voiced consonant. See below and Section 1.3.1.

/2] [z] [zoi] Cony “life’, [zika] (iAo “jealousy’, [xazds] yoilog
‘stupid’

[z] is a voiced alveolar strident fricative consonant. See below and Section 1.3.1.

N/: [1] [1a60s] AdBog ‘mistake’, [kalo] kodo ‘good’

[£] [karvéLa] kapPéra ‘loaves’, [e£4] ehd ‘olive (tree)’,
[puka] movAd ‘birds’

The realization [1] of the phoneme /1/ is a voiced alveolar approximant lateral
liquid. The variant [£] is a voiced palatal approximant lateral liquid; it is the result
of the combination 1+i when the /i/ is unstressed and a vowel follows. It may also
occur as an allophonic variant before the high front vowel /i/ in some dialects or
idiolects: [Kipi] AOmn ‘sorrow’, [fiki] ¢iiot ‘friends’.

It/ [r] [roléj] poAdt ‘clock’, [psari] yapt “fish’

The only realization [r] of the phoneme /1/ is a voiced alveolar flap/trill.
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/m/: [m] [moénos] povog ‘alone’, [xoma] ydpa ‘earth’, [mitéra]
untépa ‘mother’, [vabmds] fobuog ‘grade’,
[e(m)babia] epumdOera ‘animosity’, [komninds]
Kopvnvég ‘Komnenos’

[m] [amfivolia] ap@iBorio ‘doubt’, [simvoli] copforn
‘contribution’

The realization [m] of the phoneme /m/ is a voiced bilabial nasal. It occurs in all
environments except before a labiodental fricative, where the labiodental variant
[my] occurs instead. The [m] variant also occurs as the realization of a nasal before
a labial consonant: /ton patéra/ — [to(m)batéra] tov matépa ‘the father (acc.)’.
See also below and Section 1.3.1.

/n/: [n] [nonods] vovog ‘godfather’, [énas] évag ‘one’,
[kanonikés] kavovikog ‘normal’, [simvéan] coppav
‘incident’, [4netos] dvetog ‘comfortable’, [kapnds]

kamvog ‘tobacco, smoke’

[n] [nazome] vidlopon ‘I care’, [sipngéo] ovyyém ‘I
confuse’, [si(n)jinonia] cvykowevio ‘transportation’

] [anxos] dyyog ‘anxiety’, [a(n)gonas] aykdvag ‘elbow’,
[si(n)yraféas] 7 [si(n)graféas] cvyypapéag ‘writer’

The phoneme /n/ has the following allophones. [n] is a voiced alveolar nasal
which occurs before all vowels. The sound [n] is a voiced palatal nasal which is
the result of the combination n+i before a vowel when /i/ is unstressed; it may also
occur before the high front vowel /i/ in the dialectal speech of some speakers of
Greek. Before a consonant, the phoneme /n/ has various realizations depending on
the place of articulation of the following consonant. Thus, before a labial
consonant it is realized as a bilabial nasal [m], e.g. /sinpabd/ — [si(m)babd]
ovounado ‘I like, I sympathize with’, /ton pélemo/ — [to(m)bdlemo] tov TOAENO
‘the war (acc.)’; before a bilabial consonant it is realized as a labiodental nasal
[m], e.g. /sinfonia/ — [simfonia] cvpewvio ‘agreement’; before a palatal
consonant it is realized as a palatal nasal [n] and finally before a velar consonant
it is realized as velar nasal []. See also the discussion about the assimilation of
place of articulation in Section 1.3.1.



[.1.1.2 |  The sounds [ts] and [dz]

[ts] and [dz] may be analysed as single consonantal segments: [ts] as a voiceless
alveolar affricate, as in [tsépi] toénn ‘pocket’, [paputsi] manovtot ‘shoe’, and [dz]
as a voiced alveolar affricate, as in [dzami] t(au ‘windowpane’, [pa(n)dzari]
novtlapt ‘beetroot’. On the other hand these sounds may be analysed as forming
clusters consisting of t + s and d + z respectively.

I.1.1.3 The consonants of Greek

The following chart summarizes the consonantal sounds of Greek and their
articulatory properties:

Bilabial |Labiodental|Dental Alveolar |Palatal Velar
VL|VD|VL|VD|VL|VD|VL|VD|VL |VD| VL |VD

Plosive p| b t d c 3 k| g
Nasal m m n n n
Trill/flap T

Fricative f|v 0 > S z ¢ i X |y
Approximant w ]

Lateral 1 £

Affricate ts | dz

VL: voiceless VD: voiced

The vowels

The vowel system of Greek is a very symmetrical one. It consists of five vowels
arranged as follows:

Front Back
High /il N/
Mid /el /o/
Low /a/

All Greek vowels are slightly longer when stressed. There is very little vowel
weakening in unstressed syllables, but when unstressed and in word-final position
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Ch. I and /u/ there are also non-syllabic and consonantal allophones as indicated below:
The sound
" h/ [u] [puli] movAi bird’, [fusta] povota ‘skirt’, [urands]

ovpavdg ‘sky’, [tuscilu] Tov oxvrov ‘of the dog’,

[katra] kaoOpa ‘heartburn’

[w] [frawla] epdovlra ‘strawberry’, [sciwros] ckiovpog
‘squirrel’

The non-syllabic allophone [w] of the phoneme /u/ is very rare; it occurs only if
/u/ is unstressed and is preceded by a vowel.

i/ [i] [nici] vikn “victory’, [pedi] maudi ‘child’, [istoria]
wotopia ‘history’, [proi] mpoi ‘morning’, [pedia]
noudeia ‘education’

[i] [ajtos] aitog “eagle’, [vujtd] Boontéd ‘hubbub’,
[kor6jdo] kopdido ‘sucker’, [1&j] Aéet ‘s/he is saying/
says’

[5] [0j6] dvo ‘two’, [karavja] kapdpio ‘boats’, [pedja]

noudid “children’, [06(n)dja] d6vtia ‘teeth’, [ayodrja]
ayopo ‘boys’, [ndzja] vélia ‘affectation’, [jatrds]
ywTpdg (<tatpdc) ‘doctor’

[¢] [elafca] eldpra ‘deer’, [kalaOca] koddOio ‘baskets’,
[kerasca] kepacid ‘cherry tree’, [xapga] ydmo. “pills’,
[fotca] potid “fire’, [klots¢d] kKhmtowd ‘kick’

[nl [mpa] pa ‘one (female)’, [kalampa] kokdpua ‘reeds’

The non-syllabic allophone [j] occurs when /i/ is unstressed and is preceded by a
vowel. The consonantal palatal allophones [j], [¢] and [p] of the phoneme /i/ occur
in words of demotic (popular) origin and in those of learned origin that have become
assimilated to the demotic system, only when /i/ is unstressed and is followed by
another vowel. Their distribution is determined by the preceding consonant (see
also next section). Thus, the voiced palatal [j] occurs after a voiced consonant or in
word initial position, the voiceless palatal [¢] occurs after a voiceless consonant,
whereas the nasal palatal [n] occurs after /m/. However, when /i/ is unstressed and
followed by a vowel and the preceding consonant is one of those consonants that
have a palatal allophone, i.e. k, g, x, v, n and I, the i is fused with the preceding
consonant, thus producing the corresponding palatal sound, i.e. c, §, ¢, J, n and £



(see the discussion of the relevant phonemes in the previous section). The allophone
[i] is found in all other environments.

1.1.3 The palatals [j], [¢] and [n]

There are a number of complications associated with the status and distribution of
the palatal sounds [j] and [¢].

The sound [j] was described as being derived from three different sources: (a) it
represents the palatal allophone of the phoneme /y/ when it precedes a front
vowel; (b) It is derived from the vowel /i/ when it occurs unstressed before a
vowel and after a voiced consonant, or in word-initial position; and (c) it is also
the result of the fusion of the phoneme /y/ and the unstressed /i/ when followed by
a vowel. Similarly, the sound [¢] has been described as: (a) the palatal allophone
of the phoneme /x/ when it precedes a front vowel, (b) being derived from the
vowel /i/ when it occurs unstressed before a vowel and after a voiceless consonant
and (c) the result of the fusion of the phoneme /x/ and the unstressed /i/ when
followed by a vowel. This rule is not applicable to all Greek words. Thus along
with words such as [pedi] moudi ‘child’ — [pedja] moudid ‘children’, [vaBis] Pabig
‘deep (masc.)” — [vaOca] Babid ‘deep (fem./neut. pl.)’, where it is clear that /i/
becomes [j] or [¢] according to the voicing of the preceding consonant when it
has no stress and there is a vowel following it, we also find words such as [stadio]
otéoo ‘stadium’, [4dia] ddewo ‘licence’, [ania] dvolo ‘dementia’, [epétios]
eméTelog ‘anniversary’, etc., where the unstressed /i/ followed by a vowel does not
change to the palatal [j]/[¢]. Thus there are pairs like [adia] ‘licence’ and [40ja]
‘empty’, and many more.

This problem is created by the fact that the Standard Greek vocabulary and with it
some morphological and phonological patterns have been derived from two
different language sources, the demotic tradition and the learned tradition.
Vocabulary derived from demotic follows the rule that /i/ becomes [j]/[¢] if
unstressed and next to a vowel, while vocabulary of learned origin resists this
rule. In view of this historical explanation, we may retain the rule that [j] is not a
distinct phoneme but an allophone of either /y/ or /i/ by restricting the application
of this rule to the demotic system.

Note that the palatal sound derived from /i/ may become a nasal palatal [n] after
the nasal /m/: /mid/ — [mpa] po ‘one (fem.)’.

The rule which produces a consonantal palatal [j]/[¢] from unstressed /i/ next to a
vowel does not apply when /i/ is combined with another /i/; in these cases the /i/
may be realized either as a vowel [i] or as a non-syllabic vocalic [j]: [0iik6] or
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[0jikd] dowkd ‘govern’, [pjitis] momg ‘poet’. It also fails to apply after a
consonant cluster where the second consonant is /r/: [avrio] or [avrjo] avplo
‘tomorrow’, [ayrios] or [ayrjos] dypiog ‘wild’.

The distribution of distinctive segments within
the word

Consonants and consonant clusters

There are three factors that affect the combinations of consonants into consonant
clusters: the position in the word (word-initial, word-medial or word-final), the
source of the vocabulary item concerned, and the register or the level of formality
of the discourse.

1.2.1.1 Consonants and consonant clusters in word-final position

In the vocabulary of colloquial Modern Greek there are no word-final consonant
clusters. In fact, the majority of demotic Greek words end with an open syllable,
i.e. a vowel. The only consonants which may appear in word-final position are /n/
and /s/. /n/ is much less frequently used and in any case there is a tendency in
speech to avoid final /n/ either by omitting it or by adding the vowel /e/ after the
final /n/: [yrafune] ypdeovve ‘they write’ instead of the formal [yrafun] ypdagpouv.
There are some words of learned origin restricted only to formal discourse with
consonant /r/ in final position, such as [i0or] Vowp ‘water’, [ipér] vrép ‘on behalf
of, in favour of”. We also find final consonants in exclamations such as [uf] ove,

[ax] ay.

Words of learned origin may also have word-final consonant clusters such as /ks/
[anOraks] avOpa& ‘coal’ (occurring only in scientific discourse), or /fs/ [vasiléfs]
Bactheds ‘king’.

Foreign loanwords may also contain word-final consonants and consonant
clusters: [snob] and [znob] ovourn ‘snob’, [bar] urop ‘bar’, [boks] umo& ‘boxing’.

1.2.1.2 | Consonants and consonant clusters in word-initial position

Word-initial position allows for any consonant and for a rich variety of consonant
clusters. All the clusters which occur in initial position may also occur in
word-medial position.



The two-consonant clusters which occur in word-initial position can be
summarized as follows:

Combinations of a voiceless plosive followed either by /s/ or /1/:

ps [psomi] youi ‘bread’, [psiméno] ymuévo ‘cooked’

ts [tsiyaro] tovydpo ‘cigarette’, [tsépi] toénn ‘pocket’

ks [ksilo] &do ‘wood’, [ksand] Eavd ‘again’

pr [prépi] mpémet ‘it is necessary’, [provlépo] mpofrénw ‘I foresee’
tr [trofi] tpoen| ‘food’, [travma] tpavpo ‘wound’

kr [krasi] kpaoi ‘wine’, [kremidi] kpeppddt ‘onion’

Voiceless bilabial plosive /p/ or voiceless velar plosive /k/ followed by /I/ or /n/:

pl [pliréno] minpove ‘I pay’, [pliBos] minbog ‘crowd’

pn [pnoi] mvon ‘breath’, [pniyome] mtviyopon ‘I am drowning’
k1 [klama] kAdpa ‘crying’, [klistd] kAewoto ‘closed’

kn [knizmos] kvnoudg ‘itching’

Voiceless alveolar plosive followed by the nasal /m/. This combination is very
rare:

tm [tmima] tpunpa ‘section’
Labial nasal /m/ followed by alveolar nasal /n/:
mn [mnimi] pvqun ‘memory’

Two-consonant clusters in initial position may also be formed by the combination
of a voiceless or voiced fricative /f, 0, x, v, 0, y/ followed by a liquid /1, r/; the
combination /0l/ is not attested.

fr [frici] @pikn ‘horror’, [frasi] ppdon ‘phrase’
fl [flawto] pAdovto “flute’, [fléva] pAéPa ‘vein’
Gl [6liménos] OAppévog ‘sad’

Or [Brimatizo] Opvppatilo ‘I shatter’

x1 [xlevazo] yrevalo ‘I jeer’

Xr [xréma] ypdpa ‘colour’

vl [vlavi] BAGPn ‘damage’

vr [vrogi] Bpoyn ‘rain’

or [Oraxmi] dporyun ‘drachma’

vl [ylaros] yAdpog ‘seagull’

Yr [yrama] ypaupo ‘letter’

Another two-consonant combination is formed with the voiceless fricative strident
/s/ followed by any other voiceless fricative or plosive:
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sp [sporos] omopog ‘seed’

st [stoxos] oto)0C ‘target’

sk [skoni] okdvn “dust’

sf [sfirizo] opupilw ‘whistle’

sO [sBenards] obevapog ‘courageous’
SX [s¢ceddn] oyedov “almost’

The combinations /sn/ or /zn/ and /sl/ or /zl/ occur only in words of foreign origin:

sn or zn [snob] or [znob] ovour ‘snob’
sl or zl [slavos] or [zlavos] oAdfog “Slav’

The combination /zb/ occurs only in the word [zbaros] cumépog ‘shot’.

The fricatives /y, 0, x/ combine with nasal /n/, and the voiced /z/ combines
with /m/:

yn [ynomi] yvéun ‘opinion’
6n [Bnit6s] Bvntog ‘mortal’
Xn [xnari] xvapt ‘trace’

zm [zminos] cunvog ‘swarm’

The only possible combinations of a voiceless non-strident fricative with a plosive
are /ft/, /fk/ and /xt/:

ft [ftinds] @nvog ‘cheap’
fk [fcano] exidve ‘I fix, make’ (rather dialectal)
xt [xtés] yteg ‘yesterday’

The only possible combinations of a voiced fricative with another voiced fricative
are /v0, vy, YO, zv, zy/:

vO [vOomada] Boopdda ‘week’
vy [vyazo] Byalo ‘I take out’

YO [yoérno] ydépvw ‘I skin’

zZv [zvura] ofovpa ‘spinning top’
zy [zyurds] oyovpog “curly’

Combinations of two voiceless fricatives /fB/, /x6/ or two voiceless plosives /kt/,
/pt/ are also possible:

o [fBano] Oave ‘I arrive’
x0 [x6¢€s] yOeg ‘yesterday’
kt [ktima] ktApo ‘farm’

pt [ptoma] ntdpo ‘corpse’



Combinations of the voiced plosives [b, d, g], which derive from the combination
of nasal + voiceless plosive (see above), with a liquid /1, r/, with the exception of
[dl], are also found:

bl [blé] umhe ‘blue’

br [bravo] pumpépo ‘bravo’

dr [dropi] vtpomn ‘shame’

ar [gremés] ykpepde “cliff’

gl [glitsa] yxAitoa ‘shepherd’s crook’

The palatal allophones [j] after voiced consonants and [¢] after voiceless ones,
which, as we stated, derive from unstressed /i/ before a vowel, often follow a
word-initial consonant, forming various clusters:

0j [0joxno] Stovyve ‘I send away’
vj [vjazome] Prélopon ‘I am in a hurry’
pS [pcano] mévo ‘piano’

The maximum number of consonants which may appear in word-initial position is
three; the possible combinations are: /s/ + voiceless plosive /p, t, k/ + /1/ or /1/.

Of the possible combinations of these segments the following are actually attested:

spl [splina] omAfva ‘spleen’

spr [sproxno] enpodyve ‘1 push’

skl [sklavos] oxkAdpog ‘slave’

str [strofi] otpon ‘bend’

skr [skripo] oxpivio ‘kind of cupboard’

There is also a three-consonant cluster where the third segment is not a liquid but
the nasal /n/:

skn [sknipa] oxvira ‘gnat, midge’

In initial position it is also possible to find a three-consonant cluster where /s/ is
followed not by a voiceless plosive but by a voiceless fricative. However, this
pattern is restricted to /sfr/:

sfr [sfrajida] cppayida ‘stamp’

[.2.1.3 | Consonants and consonant clusters in word-medial position

All of the consonant clusters which occur in word-initial position (see above,
Section 1.2.1.2) also occur in word-medial position. In addition to these we also
find a number of consonant combinations which occur only in word-medial
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Clusters of a plosive or fricative followed by a nasal: /tn, fn, vn, Om, vm/:

tn [fatni] @étvn ‘manger’

fn [ksafnika] Eapvikd ‘suddenly’
vn [evnoikds] evvoikog ‘favourable’
Om [vabmos] Pabudc ‘degree’

vm [révma] pedpa ‘draught’

Clusters where the initial segment is a liquid, /l/ or /t/: /rt, 19, rf, 1k, rx, rn, rm, ry/
and /Im, Ip, 1k, It, ly/:

rt [artos] aptog ‘bread’

0 [kardja] kapdid ‘heart’

rf [karfi] kopei ‘nail’

rk [furka] povpka ‘anger’

X [arxondas] dpyovrtag ‘ruler, leader’
m [arni] apvi ‘lamb’

m [arma] dppa ‘chariot’

ry [arya] opyd ‘late’

Im [alma] dApo ‘jump’

Ip [elpida] ekmida ‘hope’

lk [élkos] €é\kog ‘ulcer’

It [peltés] meltég ‘tomato purée’

ly [nostalyods] vootadydg ‘nostalgic’

Clusters of nasal followed by a fricative: /n6, nx, mf, ns, nd, mv, ny, nz/:

nf [4n6os] évbog “flower’

nx [4nxos] dyyog ‘anxiety’

mf [emfanisi] eppdvion ‘appearance’

ns [ensomatono] evowpatdve ‘incorporate’
nd [endiazmos] evdolacpdg ‘compunction’
mv [emvolio] eppoio ‘vaccine’

ny [ényamos] éyyapog ‘married’

nz [énzimo] évlupo ‘enzyme’

Three-consonant clusters found only in word-medial position are /sxr, sxn, sOm, ptr/:

SXT [esxros] awoypog “disgraceful’
sxn [isxnds] oyvog ‘thin’



sOm [isOmos] 1606 “isthmus’
ptr [katoptro] kéromTpo ‘mirror’

Additional three-consonant clusters are created word-medially with the
combination of the final consonant of the prefixes /ek/ ex-, [ef/ev] gv-, /en/ gv-,
/sin/ ouv-, /iper/ vmep-, /is/ €16- and /pros/ mpoc- in combination with a following
consonant or a consonant cluster. Examples of such combinations are:

ktr [ektropi] extpomn “perversion’

kst [ékstasi] éxotaon ‘ecstasy’

kor [ekdromi] exdpoun ‘excursion’

ngl [singlino] cvykAive ‘converge’

mbr [simbrato] cvpnpdrte ‘cooperate’

ftr [eftrafis] evtpagrig ‘well-fed’

fst [efstabia] evotdbeia ‘steadiness’

vyl [évylotos] ebylwttog ‘eloquent’

rtr [ipertrofikos] veepTpo@ikdg ‘overgrown’

Examples such as [singlino] and [simbrato] show the effects of two phonological
phenomena: (a) the nasal causes the following plosive to become voiced, and (b)
the nasal assimilates in place of articulation with the following consonant. Also if
we compare [efstafia] and [évylotos], both formed with the same prefix spelled
€v-, we see that the final segment of this prefix, a labiodental fricative, is voiceless
if the consonant that follows is voiceless and voiced when the following consonant
is voiced. In general, clusters in Greek tend to contain either all voiced or all
voiceless consonants. This voice assimilation applies only optionally to the last
consonant of the prefix ex-: [ekOromi] and more rarely [egdromi] ekdpoun
‘excursion’.

Due to prefixes with final consonants such as those mentioned above,
four-consonant clusters are also created in word-medial position:

kstr [ekstratia] exotpateia ‘campaign’
fstr [efstrofia] evotpogia ‘quickness of mind’

1.2.1.4 Alternations of consonant clusters

It is possible to find the same word with two different consonant clusters and
correspondingly different spelling, in either word-initial or word-medial position,
as in the following examples:

[fBinds] eOnvog or [ftinds] @tnvog ‘cheap’
[x6és] ybec or [xtés] yteg ‘yesterday’
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[eptd] entd or [efta] eptd ‘seven’

[ktima] ktrpo or [xtima] ytpo ‘farm’

[péktis] maiktng or [péxtis] maiytg ‘player’

[as¢imos] Goynuog  or [ascimos] doxknpog ‘ugly’

[pisbice] meicbnke  or [pistice] meiotnke ‘s/he was persuaded’

The reason for such alternatives is that one of the sources of Standard Greek,
namely katharevousa, allows for combinations of either two fricatives or two
plosives, whereas demotic converts these to a sequence of one fricative and one
plosive. This restriction applies only to voiceless consonants. Furthermore, in
clusters containing the sound /s/, it is the non-strident partner that converts to a
plosive, while in clusters of voiceless fricatives not containing the sound /s/, the
first of the consonants must be the fricative and the second must be the plosive.
The choice between the two alternative forms depends on the degree of formality
or the register or even individual preference. Thus forms with combinations of
voiceless fricatives or plosives are more formal than the corresponding forms
with one fricative and one plosive.

It is also possible to find words which are morphologically related, in that they are
derived from the same root, and which have derivatives with clusters of two plosives
or two voiceless fricatives as well as derivatives which contain the corresponding
fricative and the corresponding plosive, as in the following examples:

(a) [s¢izma] oyiopa ‘schism’, [s¢izmi] oyioun ‘tear’
(b) [scizo] okilw ‘I tear up’, [skizménos] ckiopévog ‘torn’

(a) [periptero] mepintepo ‘kiosk’, [apteros nici] dmtepog vikn ‘wingless victory’
(b) [fterd] ptepd ‘wing, feather’, [fteriya] gtepovya ‘wing’

(a) [kleptapoddxos] kAentamodoyog ‘receiver of stolen goods’, [kleptomania]
Khemropavia ‘kleptomania’
(b) [kléftis] kKAéptng “thief”, [kléftiko] kKAéptiko ‘(cooked in the) bandit style’

The words in (a) above belong to more formal, technical or scientific vocabulary,
while those in (b) are forms that originate in colloquial speech.

Vowels and combinations of vowels

All vowels may occur in word-initial, medial and final position. The only
restriction concerns unstressed syllabic /i/ in initial and medial position preceded
or followed by another vowel. As has already been mentioned, in such contexts
the phoneme /i/ is realized as an approximant [j] or as the palatals [], [¢] and [n]
in demotic words and all other words that have assimilated to the demotic pattern.



All syllabic vowels may combine:

eo [Jeoryds] yewpyog ‘farmer’

ii [iicitis] drowkng “director’

00 [aBd0s] abmoc ‘innocent’

ao [adratos] adpatog ‘invisible’

ua [ipdkua] or [ipakwa] vrdkova ‘obediently’

Through compounding, sequences of three vowels may also be produced:

eoe [neoelinikds] veoedinvikog ‘modern Greek’
ioa [vorioanatolikés] or [vorjoanatolikés] Popeloavatoiikdc
‘north-east’

Diphthongs

Diphthongs are formed by the combination of any vowel adjacent to a non-syllabic
allophone [j] or [w] of the phonemes /i/ and /u/ respectively. Since the reduction
of unstressed /i/ and /u/ next to a vowel is optional, diphthongization is also
optional:

¢j [k1&j] khaiet ‘s/he is crying’

aj [tsdj] Todn ‘tea’

0j [b6j] umdr ‘height’

uj [akdj] akovel ‘s/he listens’

iw [sciwraci] oxovpax ‘little squirrel’

aw [frawla] ppdovia ‘strawberry’

ow [krowl] kpdovA “‘front crawl (swimming style)’

Morphophonemics: phonological phenomena across
morpheme and word boundaries

A number of phonological phenomena which affect the phonological structure of
morphemes or words when they are combined together may take place within
certain domains. These domains are created either by the combination of
morphemes within a grammatical word or by the combination of certain kinds of
words into phrasal units, such as the following: (i) the article followed by a noun
or an adjective, (ii) a preposition followed by either an adverb or a noun phrase,
(iii) the preverbal particles va or Oa followed by the verb, (iv) the weak personal
pronouns followed by a verb, or (v) a noun, an adjective, a gerund, an imperative
verb or an adverb followed by a weak personal pronoun. These phenomena are
listed and exemplified in Sections 1.3.1-1.3.3.
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Assimilation

Assimilation is a process by which one segment changes its features in such a
way as to become more like its adjacent segment. The assimilatory processes
applying in Greek are assimilation in place of articulation and assimilation in
voice.

(i) Assimilation in place of articulation

This applies to a nasal which assimilates in place of articulation with the consonant
that follows it, as in the examples below, where the nasal of the weak pronoun or
the definite article becomes labial when followed by a labial consonant, labiodental
when followed by a labiodental consonant, palatal when followed by a palatal or
velar when followed by a velar:

/ton patéra/ —  [to(m)batéra] tov motépa ‘the father (acc.)’
/ton filise/  —  [tomfilise] tov pilnoe ‘s/he kissed him’

/ton kerd/ —  [to(n)jero] tov kopo ‘the weather (acc.)’
/ton kuvd/  — [to(n)guvi] tov kovPa ‘the bucket (acc.)’

This phenomenon is also observed across morpheme boundaries in prefixation
and compounding, as in the following examples:

/sin-pono/  — [si(m)bond] ocvumove ‘I pity’
/sin-filiébno/ —  [simfiljono] cuopemmve ‘I reconcile’
/sin-xéo/ —  [sipngéo] ocvyxém ‘I confuse’
/en-x6rios/ —  [enxorios] gyympiog ‘local’

(ii) Assimilation in voice
This has the following sub-varieties:

1 avoiceless plosive becomes voiced after a nasal:

/0en katalava/—  [0e(n)gatalava]  dev katdAiaPa ‘I did not understand’
/ton timisan/ —  [to(n)dimisan] tov tiuncov ‘they honoured him’

/ton polemo/ —  [to(m)bolemo] Tov ToAepo ‘the war’

/tin kérdisa/ —  [ti(n)jérdisa] mv képdica ‘I won her’

/sin-pon6é/  — [si(m)bono] counove ‘I pity’

/en-tixizo/  —  [é(n)di¢izo] evtoyiCo ‘I build something into a wall’
/sin-kentréno/—  [si(n)je(n)dréno] cvykevipdve ‘I gather’

/sin-katikos/ —  [si(g)gatikos] cvykdtotkog ‘flatmate’

2 a consonant (other than a nasal or a liquid) assimilates with the following
consonant (including a nasal or a liquid) in terms of voice so that it becomes



voiced if it is followed by a voiced consonant and voiceless if it is followed
by a voiceless one:

/tus yérus/ —  [tuzjérus] Tovg yépoug ‘the old men’
/as valis/ —  [azvalis] ag PaAelg ‘you may put’
/mas 06sane/ — [mazdosane] pog ddoave ‘they gave us’
/ev-tixia/ —  [efticia] evtuyio ‘happiness’
/ev-xéria/ —  [efcéria] guyépela ‘ease’

/is-voli/ —  [izvoli] eloPorn “attack’

/ék-0osi/ —  [égdosi] (or [ékdosi])  éxdoon ‘edition’
/vrex-menos/ —  [vreyménos] Bpeypévog ‘wet’
/é-kov-s-a  — [Ekopsa] éxoya ‘I cut’

/rav-0-ik-a/ —  [raftika] paetra ‘I was sewn’
/aniy-tos/ —  [anixtés] avorytog ‘open’

The assimilation rules mentioned above apply across derivational affixes and
inflectional affixes and between words forming a phonological word (see below) or
phrase. Sometimes, in fast speech, voicing assimilation may be extended across phrases.

Dissimilation in manner of articulation

As mentioned above, there is a constraint on consonant clusters, both within
morphemes and between morphemes, which affects vocabulary derived from the
demotic tradition but also words from the learned that have become assimilated to
the demotic system. According to this constraint a consonant cluster with two
voiceless fricatives or two plosives is disallowed. This constraint, dealt with in
Section 1.2.1.4 above, applies to all clusters both within morphemes and between
them but only for vocabulary following the demotic pattern. Its effects are also
shown in the inflection of verbs.

There are four rules of dissimilation which bring about the desired combinations.

1 A fricative (not including nasals or liquids) becomes plosive if it is adjacent
to an /s/, irrespective of the order of the two elements. Thus we have the
following examples:

/tréx-o/ —  [tréxo] péyw ‘Trun’

/Ba tréx-s-o/ —  [0a trékso] Oa tpé€o ‘I will run’
/klév-o/ —  [klévo] K éPw ‘I steal’

/Ba klév-s-o/ —  [Ba klépso] 0o kKAéyo ‘T will steal’
/xtiz-o/ —  [xtizo] ytiCo ‘I build’

/Ba xtiz-6-6/ —  [Ba xtis-t-0] Ba ytiotd ‘I will be built’
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In the above examples a root-final fricative, such as /v/ or /x/, when it comes into
contact with the perfective active affix /s/, dissimilates with it in manner of
articulation by becoming plosive ([trékso], [klépso]), while the fricative /6/, the
affix of the perfective passive, becomes the corresponding plosive /t/ when
preceded by a root-final /z/ (which devoices to /s/ by the rule of voice assimilation
before voiceless /6/).

2 If the consonant cluster does not contain an /s/, then it is the order that
determines which of the consonants will be the plosive and which one will be
the fricative; the first of the two must be the fricative while the second will be
the plosive. Thus, if we have two fricatives the second becomes a plosive:

/0a yraf-0-6/ —  [0a yrafto] 0o ypootad ‘I will be written’

This rule is also restricted to words of demotic origin. Words of more formal style or
of scientific discourse deriving from the learned tradition do not undergo this rule:

[eléx0i] eréyOn ‘it was said’
[elifBi] eAnpbn ‘it was received’

It is also restricted to inflection, while derivation, such as prepositional prefixation,
does not seem to be affected, as the following example shows:

/ef-Oanasia/ —  [efBanasia] evbavacio ‘euthanasia’
3 Inacombination of two plosives the first becomes a fricative:
/plek-to/ —  [plextd] mAexto ‘knitting’

This phenomenon tends to occur in word-medial clusters in words of demotic
origin, as in the above example, while vocabulary of learned origin generally does
not obey it:

[eklektds] exAiektog ‘excellent’
[andiliptos] avtiinmtog ‘noticed’

Clusters with two voiceless plosives may also appear between morphemes after
the prepositional prefix ek-, as in the following examples:

/ek-tim¢/ —  [ektimd] exTo ‘I appreciate’
/ek-pémpo/ —  [ekpémbo] exméuno ‘I broadcast’

4 If we have a cluster with a plosive before a fricative the initial plosive will
change to a fricative while the following fricative will become a plosive:

/mplék-6-ike/ —  [bléx-t-ice] umhéynke ‘he was implicated’



Deletion

Deletion is a process by which a segment is deleted under certain circumstances.
It can be divided into consonant and vowel deletion.

1.3.3.1 Consonant deletion

The following rules describe the conditions under which a consonant may be
deleted.

1 When a sequence of identical consonants is created within a word or a phrase,
one of the two is deleted (see also Section 1.4):

/0a xtiz-s-o/ — [0a xtis-so] — [0a xtiso] 0o ytico ‘I will build’
/mas sosate/ —  [masosate] pog cwoate ‘you saved us’

2 Within words, a nasal is deleted before a liquid /1, r/:

/sin-1éyo/ —  [siléyo] cuALéyom ‘I collect’
/sin-roi/ —  [siroi] cuppon ‘large crowd’
/en-loyos/ — [€loyos] é\hoyog ‘rational’
/en-ribmos/ —  [ériBmos] éppuOpog ‘with thythm’

3 Within words, the final /n/ of the prefix cuv- is deleted before a strident /s, z/.
But the final /n/ of prefix ev- is not deleted in similar circumstances:

/sin-sitio/ —  [sisitio] ovooito ‘communal meal’, but
/én-simo/ —  [énsimo] évonuo ‘official stamp’

4 The verb root-final /n/ in verbs is deleted before /s/ and /0/ of the perfective
active and perfective passive respectively:

/0én-o/ déve ‘I tie’
/Ba 0én-s-0/ — [Ba déso] 0o déom ‘T will tie’
/Baden-6-6/ —  [Ba 0ebo] 0o 0eb® ‘I will be tied’

5 The final /n/ of the feminine accusative definite article /tin/ is deleted before
a fricative including /s/ and /z/ or a liquid /I/ or /r/, but the final /n/ of the
masculine definite article /ton/ is only optionally deleted before these sounds.

/tin lipi/ —  [tilipi] ™ Aomn ‘the sorrow’
/tin raxi/ —  [tiragi] ™ payn ‘the back’

/tin vasi/ —  [tivasi] ™ PBdon ‘the base’

/tin Balasa/ —  [tiBalasa] m Bdhacoa ‘the sea’
/tin skipa/ —  [tiskipa] T okovma ‘the broom’
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/tin zéni/
/tin fava/
/tin 04da/
/tin yata/
/tin yi0a/
/tin xara/
/tin Xira/

but:

/ton liko/
/ton rafti/
/ton févo/
/ton Bimé/
/ton sof6/
/ton ziy o/
/ton vasilja/
/ton Oaskalo/
/ton yamo/
/ton yitona/
/ton xoré/
/ton xiro/

LiL bbbl
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[tizoni]
[tifava]
[tidada]
[tiyata]
[tijida]

[tixara)]
[ticira]

[toliko] or [tonliko]
[torafti] or [tonrafti]
[tofévo] or [tomfovo]
to0imo] or [tonOimo]
tosofd] or [tonsofd]
toziy0] or [tonziyd]

™ {dvn ‘the belt’

™ @apa ‘the yellow lentils’
) d8ada ‘the torch’

) ydra ‘the cat’

) yida ‘the goat’

™m xopd ‘the joy’

m ynpa ‘the widow’

tov A0Ko ‘the wolf’

Tov pae ‘the tailor’
Tov oo ‘the fear’

Tov Bupo ‘the anger’

Tov 600 ‘the wise man’
tov {uyod ‘the balance

tovasif4] or [tomvasik4] tov Baoctud ‘the king’

toyamo] or [tonyamo] tov yapo ‘the wedding’
tojitona] or [topjitona] tov yeitova ‘the neighbour’

toxord] or [tonxord]
tociro] M [tongiro]

[
[
[
[
[todaskalo] or [tondaskalo] tov ddokaAo ‘the teacher’
[
[
[
[

Tov xopo ‘the dance’
Tov xoipo ‘the male pig’

Similarly, the final nasal of the accusative form of the feminine weak pronoun is

deleted before a fricative or a liquid of the following verb, but the final /n/ of the

accusative form of the masculine weak pronoun is only optionally deleted before

/s, z, 1, 1/, whereas it is retained before any other initial fricative of the following

verb.

/tin sino0évi/
/tin zilévi/
/tin lipAme/
/tin rétise/
/tin fovame/
/tin Bimose/
/tin yémise/
/tin ydisame/
/tin x6repse/
/tin xérome/

but:

/ton sinodévi/

/ton zilévi/

L 2 A s

!

[tisinodévi]
[tizilévi]
[tilipdme]
[tirétise]
[tifovame]
[tiBimose]
[tijémise]
[tiydisame]
[tixdrepse]
[ticérome]

™ 6vvodevel ‘he accompanies her’
™ {never ‘s/he envies her’

) Avmapon ‘I feel sorry for her’

™ potnoe ‘s’he asked her’

™ @oPapan ‘I fear her’

) Obpwoe ‘s’/he made her angry’

™ yéoe ‘s/he filled it up’

) ydvoape ‘we undressed her’

™ xopeye ‘s/he danced with her’

) yoipopon ‘I am glad/proud of her’

[tosinodévi] or [tonsinodévi] Tov cuvodevel ‘he accompanies him’

[tozilévi] or [tonzilévi] Tov {nhevet ‘s/he envies him’



/ton lipaAme/ —  [tolipame] or [tonlipame] tov Avmdpon ‘1 feel sorry for him’
/tonrétise/  —  [tordtise] or [tonrdtise] tov padmoe ‘s’he asked him’

/ton fovame/ —  [torfovame] Tov pofdpon ‘I fear him’

/ton Bimose/ —  [tonBimose] Tov B0pwoe ‘s/he made him angry’
/ton yémise/ —  [topjémise] tov yéwoe ‘s/he filled it up’

/ton y&isame/ —  [tonydisame] Tov ydvoope ‘we undressed him’
/ton xérepse/ —  [togxdrepse] Tov y0peye ‘s’he danced with him’
ftonxérome/ —  [topgérome] Tov yodpopon ‘I am glad/proud of him’

6  The segments /6/ and /0/ in root-final position of verbs are deleted before the
perfective marker /s/.

/Ba plab-s-o/ —  [Ba plaso] 0o mhdow ‘I will knead’

Vowel deletion

It has been pointed out that within words an unstressed /i/ or /u/, if it is adjacent to
another vowel, may reduce to a non-syllabic [j] and [w] respectively. In other
combinations of two vowels both vowels remain fully syllabic. Thus hiatus, i.e.
the combination of two vowels, is not avoided within a simple word. However,
between morphemes within a complex word or between words in a phonological
word or phrase, when two vowels come together, it is likely that one of them will
be deleted. The factors determining which of the two vowels is to be deleted are
fairly complex and involve both phonology and morphology. The most important
factor affecting the choice of the vowel to be deleted is the position of that vowel
in the sonority hierarchy. The five vowels of Greek are arranged on a sonority
scale from the most sonorant /a/ to the least sonorant /i/. The scaleisa>o>u>e
> i, although sometimes /i/ proves stronger than /e/. The more sonorant a segment,
the less likely it is to be deleted. Thus, when two vowels come together across
morphemes or words within a phrase, the less sonorant may be deleted, leaving
the more sonorant behind. Such deletions appear especially across boundaries
between a weak pronoun and a following verb with an initial vowel.

/ta ipa/ —  [tapa] ta 'wo. ‘1 said it’

/to éfera/ —  [tofera] 70 ’@epa ‘I brought it’

/tu édosan/ —  [t(idosan] oV "dmoav ‘they gave him’
/mu arese/ — [marese] W épeoe ‘I liked it’

In the demotic system we find that both within complex words and within phrases
consisting of a weak pronoun followed by a verb (as above), or of one of the
preverbal particles va or Oa followed by a verb, the deletion of one vowel is
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optional, with the preference being to keep both vowels intact, especially in more
careful and slower speech.

/para-éfaya/ —  [parafaya] or [paraéfaya]  mopdeaya or mopaépayo. ‘I overate’

/ksana-édosa/ —  [ksanadosa] or [ksanaédosa] Eavadmoo or Eavaédmwoa ‘I gave
once before’

/Ba érbi/ —  [Baérbi] or [Barbi] Ba. £pbet or Ba ’pbet ‘he will come’

Vowel deletion is obligatory in derivational processes of learned origin,
especially in prepositional prefixation. In this case the sonority hierarchy is not
operative; the rule instead is that the last vowel of the prefix is the one to be
deleted.

/para-édosa/ —  [parédosa] nmapédwoa ‘I delivered’
/kata-éxo/  —  [katéxo] katéyo ‘I possess’
/anti-é0rasa/ — [andéOrasa] avtédpaca ‘I reacted’
/epi-érxete/ — [epérgete] emépyetar ‘it is coming’

When the sequence of two vowels is formed by the combination of an article
followed by a noun or adjective, deletion takes place only very rarely, but when it
does, it obeys the sonority hierarchy. Deletion is avoided when the first vowel is
one of the definite articles o /o/ (masculine singular), n /i/ (feminine singular) or
ot /i/ (masculine and feminine plural):

/o alékos/ —  [oalékos] 0 A\éxkog ‘Alex’

/i alepu/ —  [ialept] N akemov ‘the fox’

/1 exOri/ —  [iexOri] ot gxbpot ‘the enemy’
/i ores/ —  [iores] ot mpeg ‘the hours’

In the vowel sequence created by the neuter definite article singular to /to/ or
plural ta /ta/ deletion takes place following the sonority hierarchy. This is
especially common if the article precedes the word dAhog “other’:

/to avyd/ —  [tavyo] T’ offyo ‘the egg’
/to alo/ —  [talo] T’ GAlo ‘the other’

The prepositions cg ‘at’ (obligatorily) and and ‘from’ and the adverb péoa ‘inside’
(optionally) lose their final vowel when they precede the definite article:

/se to trapézi/ —  [sto trapézi] oto tpomelL “at the table’

/apé tin elada/ — [aptinelada] or or’ v EALGSa or and v
[apotinelada] EM\Gda “from Greece’

/mésa se tin poli/ — [mesti(m)boli] or HES GTNV TTOAN OF HEGO GTHV
[mesasti(m)bali] oA ‘in the city’



In the last example there are two vowel deletions, that of /a/ in péca and that of /e/  Length
in og, and two assimilations: the final nasal /n/ of tnv assimilates in place of
articulation with the bilabial plosive /p/ which follows, and /p/ in turn assimilates

in voice with the preceding nasal. Notice that the two-plosive cluster /pt/ created

by the deletion of the final /o/ of and does not undergo the dissimilation rule

which demands that the first consonant be a fricative.

The final /e/ of a singular imperative verb may be deleted if followed by a weak
pronoun with initial /t/:

/dbse to/ —  [00sto] dme’ to ‘give it’

/pare to/ —  [parto] mhp’ to ‘take it’

/képseto/  —  [kopsto] KOy’ to ‘cut it’

/yrapse ta/ — [yrapsta] ypay’ ta ‘write them down’

This deletion is normal with imperative forms stressed on the penultimate only,
but it may also be found in some dialects or idiolects with forms stressed on the
antepenultimate:

/plirose to/ —  [plirosto] Tpws’ to ‘pay for it’

The /e/ of the penultimate syllable of the imperative plural forms is also deleted
after /s, r, 1/.

[parte] napte ‘take’
[6jokste] Sunére ‘send away’

/pérete/ —
/0idksete/ —
The unstressed initial /e/ of the personal pronouns and of the adverbs €d® ‘here’
and ekei ‘there’ may optionally be deleted if the preceding word ends in a vowel:

/6a pao ey6/ — [0a paoyo] 0o maw yo ‘T will go’
/éla esi/ —  [elasi] é\a oV ‘you come (imperative)’
/fére ta €00/ —  [fertadd] ¢ép’ to *dm ‘bring them here’

m Length

In Standard Greek length in either consonants or vowels is not distinctive. Vowels,
when stressed, may be slightly longer than vowels without stress but this is simply
a phonetic and not a distinctive (phonemic) difference. There is also no contrast
between long and short consonants. Indeed when two identical consonants come
together across the boundaries of two morphemes which are combined in a
complex word, the two consonants are simplified to one: from /sin-metoxi/ by
assimilation of [n] to [m] we get [sim-metogi] and by simplification of the two
[mm] to a single [m] we get [simetog¢i] cvppetoyn ‘participation’; similarly 27
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[sin-nomos] — [sinomos] cvvvopog ‘according to the law’ (see also Section
1.3.3.1(a)). In some cases educated people may pronounce each of the two
identical consonants separately: [ek-cendrikos] exkevipikog ‘eccentric’.

m Stress
Stress within a single grammatical word

A grammatical word is a unit which is either a simple morpheme or a more
complex form derived by the processes of inflection and/or derivation.

Stress in Greek is distinctive. Thus words may be differentiated simply by the
position of the stress, as in pairs such as [pira] neipa ‘experience’, [pird] mopd
“fire’, [xoros] ydpog ‘space’, [xords] yopog ‘dance’, [ala] dAla ‘others (neut.)’,
[ald] aAld ‘but’. In the pronunciation of a word, stress is manifested by extra
loudness on the stressed syllable, clearer quality of the vowel and some slight
lengthening. The difference in the position of the stress in the pairs listed above
shows that the position of the stress in a word is not predictable. However, there
are some general rules that constrain the position of the stress. These are as
follows:

1 Every disyllabic or polysyllabic word must, and some monosyllabic ones do,
contain one stressed syllable.

2 The antepenultimate rule:
The stress may not fall further from the end than the antepenultimate. It may
fall on the last syllable (the ultimate), or the one before the last (penultimate)
or the third syllable from the end (antepenultimate).

The effects of these rules will become evident when we discuss changes in the
position of the stress in the following section.

Phonological phenomena dffecting the position of stress

The position of the stress in a word remains constant only in a non-inflected word
such as a preposition or an adverb; in nouns, adjectives and verbs the position of
the stress is affected by phonological and/or morphological factors. We will
examine here only the phonologically motivated stress variations.



[.5.2.1 | Stress patterns in nouns

Nouns may be stressed on the last syllable (n 086¢ ‘the street’, 1 oA ‘the
nest’), the penultimate (o @ikog ‘the friend’, n poipa ‘fate”) or the antepenultimate
(o ddoxarog ‘the teacher’, n Odloocoa ‘the sea’). In certain classes of nouns
stressed on the penultimate or antepenultimate in the nominative singular this
basic stress will move one syllable to the right in the following circumstances:

1 Nouns having their basic stress on the antepenultimate will move the stress to
the penultimate if an inflectional ending adds an extra syllable. This change
of the position of the stress is motivated by the antepenultimate rule which
forbids a word to be stressed further to the left than the antepenultimate.

nom. sg. To Labnuo gen. sg. Tov HoBNUUTOG ‘of the lesson’
nom. pl. To pabnpato ‘the lessons’

This rule also applies to the genitive singular -ewg and genitive plural -ewv of
feminine nouns whose ending in the nominative is either -ig (learned form) or -n
(see Part II, Section 2.2.4).

nom. sg.  KuBépvnon/ig  gen. sg. ¢ kuPepvicemg  ‘of the government’
gen. pl. tov kuPepviicenv  ‘of the governments’

2 Nouns stressed on the antepenultimate syllable move the stress to the
penultimate before the genitive singular ending -ov, the genitive plural -ov,
the accusative plural -ovg and the nominative and accusative ending -€1g, in
spite of the fact that no extra syllable is added. There is a historical
explanation for this. In Classical Greek these endings contained long vowels
or diphthongs which were equivalent to a sequence of two short vowels.

nom. sg. o AvOpmwmog ‘man’ gen. sg. Tov avOpdTov

gen. pl. tov avBpoTwv

acc. pl. Tovg avBpdmovg
nom. sg. 1 Kupépvnon/ig nom./acc. pl. Tig kvBepvnoelg

The movement of the stress to the right in the classes of nouns which contain
masculines and feminines ending in -og and neuters in -o does not always take
place. There are words which through use have become more acceptable without
the change of stress, such as tov ddokalov ‘of the teacher’, Tov tpamelopdviniov
‘of the tablecloth’, etc. Conversely, in non-standard speech stress movement may
also be applied to the nominative plural of such nouns: ot avfpdmot.

3 For the stress patterns of other classes of nouns see Part II, Sections 2.1-2.4.

Stress
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1.5.2.2 | Adjectives

Almost all types of adjective have what is referred to as columnar stress. This
means that they keep the stress in its basic position throughout the paradigm. For
further discussion and examples see Part II, Section 3.

Verbs

In verbs the stress may move either to the left (in some past tenses, see Part II,
Section 7.1.8) or to the right in cases where the inflectional ending has added
syllables and the basic stress position violates the antepenultimate rule. The latter
case is exemplified by the verb ypdoopon ‘T am written’:

pass. pres. ypapopot pass. imperf. YPAPOLOVVAL
act. imperf. sg. &ypapa act. imperf. pl. YPAQOLLE
pass. simple past sg.  ypa@TnKa pass. past pl. YPOPTHKOLUE

For morphologically conditioned stress variations in the verb system see the
tables in Part II, Sections 7.2-7.7.

Stress within a phonological word

A phonological word is a phrasal unit whose elements are pronounced so closely
together as to form a single phonological unit with the result that morphophonemic
processes which apply within the word also apply across the word-boundaries of
this unit. A phonological word consists of one word from a major grammatical
category (noun, verb, adjective, adverb) in combination with monosyllabic or
disyllabic unstressed elements which provide grammatical modification for the
major constituent. Thus the following combinations form phonological words: a
preposition with the phrase that follows it; the definite article + noun or adjective;
a noun or adjective with or without a definite article + a weak possessive pronoun;
one or two weak personal pronouns + a verb; a verb in the imperative + one or
two weak personal pronouns; a gerund + weak personal pronouns; an adverbial +
a weak personal pronoun. On each occasion the elements forming a phonological
word must belong to the same syntactic phrase.

The phonological word is a domain in which, under certain conditions, more than
one stress may appear: a basic stress and a derived one. The phenomenon
responsible for this situation is referred to as enclisis of stress, which can be
described as follows:



